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A FRANKLIN-TÁRSULAT 
mw MM intézet tiaflásáftaa (Bedapest, egyetemnícza 4-ii szav 

meeieienl és min Ihiwmil taotalo' 

O S NEMZETI MÚZEUM. 
Jj^T* á r a egy-egy kötetnek 50 kr. " ^ H í 

1. M a g y a r d a l n o k . A l ecszcbb dalok, románczok, 
bal ladák, s e g y é b szavalásra a lkalmas költemé­
nyek g y ű j t e m é n y e . 

2. 3. K i s f a l u d y K á r o l y v á l o g a t o t t m u n k á i . 2 kötet­
ben. I. \ érsek és elbeszélések. II. Színmüvek. 

4. R e g e g y ö n g y ö k . J ó s i k a Miklós legszebb bcszé-
lye ibö l . A magyar nép és ifjúság számára. 

5. R o b i n s o n C r n s o e e l e t e é s k a l a n d j a i . Ango l 
után á tdo lgozva 121 képpel . 

6. T ü n d é r m e s é k . A l e g k e d v e l t e b b gyűj temények­
ből összeál l í tva . 

7. B o l d o g h á z a . Buzdító és oktató töiténet . 23 
képpel. 

8. M a g y a r n é p d a l o k . 
9. M a g y a r h ő s k ö l t e m é n y e k . 

10. A b a f i . l i e g é n y i i ta J ó s i k a Miklós. 
11. 12. M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e a l e g r é g i b b i d ő k ­

t ő l k o r u n k i g . Ké t kötet . 
13. K i s f a l u d y S á n d o r v á l o g a t o t t m u n k á i . 
14. T ö r t é n e t i a d o m á k é s j e l l e m r a j z o k . 

15. 16. J ó k a i M é r v á l o g a t o t t b e s z é l y e i . Két kötet 
17. 18. A s z a b a d s á g h ő s e i é s v é r t a n ú i . Két kötet. 

19. K ö l c s e y F e r e n c z v á l o g a t o t t m u n k á i . 
20. T r é f á s v e r s e k . 
21 . C s o k o n a i M i h á l y v á l o g a t o t t v e r s e i . 
22. M i g n e t . F r a n k l i n é l e t e . 

23. 24. M a t h e w s . H o g y a n b o l d o g u l u n k ? Két kötet 
25. 26. F á y A n d r á s eredeti m e s é i é s a p h o r i s m á i . 

Ké t kö te t . 
27—29. B o r o s s M i h á l y v á l o g a t o t t k i s e b b m u n k á l . 

Három kötet . 
30 . 31 . V é r t e s s y A r n o l d . U j a b b b e s z é l y e i . Ké t kötet . 

32. S i m o n s T i v a d a r . A z ő s - r ó m a i i d ő k b ő l . Kor­
rajzok ford. Bús Vitéz . 

33. 34. K a n é a s a r k n t a z ó . A második (•'cinnel 1-eXjiPilí-
czió sarkutazása. Dr. Kané E . K. müve után. 
Beveze té s se l e l látva. K é t kötet. 

35. 36. É r i n t k e z é s az e m b e r e k k e l . Irta B. Knigge Adolf. 
A t izenötödik javí tot t kiadás után N a g y István. 
Két kötet . 

37. E r d é l y t ö r t é n e t e . A z ősidőktől korunkig. Kpy-
beál l i tá Kuliffay Ede. 

38. H i r e s u t a z ó k é s h i r e s u t a z á s o k t ö r t é n e t e . 
A légi ég ibb kortól kezdve. Irta Verne Gyula. 
Fordí tot ta Vértes i Arnold . 

39—41. P e s t a l o z z i H e n r i k . I < é n á r d é s G e r t r ú d . Ford. 
Zsengeri Mór. 3 kötet . 

42—43. L e g o u v é E r n e s t . A t y a é s flu a t i z e n k i l e n c z e -
d i k s z á z a d b a n . Kord Fe lek i József. 2 kötet. 

44. B á n f i J á n o s . A s z á n t ó - c s a l á d t ö r t é n e t e . Elbe­
szé lés az ifjúság és a nép számára. 

Verne Gyula érdekes iratai 
mcLgycur farcLitásbcun,. 

SERVADAC HECTOR 
KALANDOS UTAZÁSA 

A NAPRENDSZEREN ÁT. 
Á t d o l g o z t a S Z A B Z K á r o l y . 

K é p e k k e l . 

Ára fűzve 2 forint. 

Utazás a holdba és a hold UrfiL ^ í í í i í 
<lelalune« cziraü müvek ntán. Ára borítékba fűzve 1 ft20kr. 

Három orosz és három anpl kalanfljai. képes 
borítékba fűzve 

képi 
2 forint. 

Öt Itt lfillajén. Utazás Afrikaija 2 S T S E 5 
után. — Ára képes borítékba fűzve 1 frt 20 kr. 

Utazás a tender alatt. Z:zgJ™ Um\ illustr. 
forint. 

Utazás a föld Ürül nyolczvan nap alatt ft 
Mustrálva. Ara fűzve forint. 

tat iapitány owbL ^ ^ f i í i 
kötetnok 4 forint. 

í rejtelmes sziget <rnf Három részben. Képekkel. — Ara 
fűzve 2 forint 

Stropff Miháli utazása Moszkvától Irtutslig. 
Számos képpel íllustrálva. — Ára fűzve 1 frt 60 kr. 

FERENCZ J Ó Z S E F 
KESERÜVIZ-FORRAS 

Elismert mint leghatásosabb valamennyi krserfivii kSzott 
• K ü l ö n ö s e n enyhe íze és k i c s iny adagolása által 

tűnik ki.» — Dr. Ko iány i tanár és k. tanácsos Buda­
pes ten . — . K ö n n y e n vétethet ik és a többi budai vi­
zekhez arány lag kevesebb m e n n y i s é g b e n hat». — Dr. 
G e b h a i d t , tanár és kó iház i igazgató B u d a p e s t e n . — 
«Még hosszabb használatnál s incs semmiféle káros 
hatása.> — Dr. B a m b e i g e r , tanár Bécsben . — «Söt a 
bé lnyákhár tya izgatott á l lapotában is fájdalom nélkül 
hat.» — Dr. L e u h e tanár Erlangenben. ö » ~ Kapható 
minden gyógyszer tár és fűszeráru-kereskedésben. 

Jl FRANKI IN XÁPQMl JT mag7, ""^lnt<Mt kl,da"íbiui (»"%"*) 
•gyetem ntozs 4) megjelent M kaphatói 

AZ 

0 KOR TÖRTENETE. 
Irta 

D u n c k e r Miksa. 
A harmadik kiadás alapján 

n m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a m c g b i s á s Á b ó l 
fordiiotta 

J Ó N Á S J Á N O S , 
tanir 

Xfyy kötet. — Ára fűzve W frt+ 

A 
• i r 

l r < H 

M o m m s e n Tivadar . 
ki. ötüdik kiadás után 

. m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l 
forditoita 

T O L D I I S T V Á N . 
Nyolc* kötet. — Ara a nyolcx azaz teljes minek íüzre 15 frt 

ADEDUCTIVÉSINDUCT'.V 
LOGIKA RENDSZERE 

mint a megismerés elveinek 

és a tudományos kutatta módszerének előadása. 
Irta 

Mill J ános Stuart . 
Az eredeti 7-dik kiadás után 

a a i ( T t r t a d o n i a n y o s a k a d é m i a m e g b í z á s á b ó l 
fordította 

SZÁSZ BÉLA, 
• L k i r . e g y e t e m i t a o i r . 

IJArom kötet. — Ára filzve 9 forint.. 

E «.l..li...tl.fll.a.r.t.....yv. 
leányok számára. 

Irta 

S C H A T T E R G Y U L A . 
A * 6-ik német kiadás ntán fordította s a hazai viszo­

nyokhoz a lka lnnzot tan átdolgozta 

I)r. TOLDY USZIÁ 
Baen, Iroilnlmnnkban mindenesetre hézajrpnló, 

mert páratlan mü 4 kötetből áll. (I- kötet. Földrajz, 247 
lap. — II. kötet. Világtörténelem és hitregetan, ?69 lap. — III. 
kötet. Természettudományok. Természetrajz. Embertan Ter­
mészettan, S75 lap. IV. kötet. Számtan. Magyar nyelvtan 
Magyar Irodalomtörténet (a külföld irodalom-történetével) és 
Műtörténelem, 312 lap. * 

Ajánljak e munkát a nönevelö-iutézetek, nőiskolák és 
különösen minden maiadnál.. A tartalom bősége mutatja, 
miszerint s legfontosabb éa nélkülözhetetlen tudományok, me­
lyek ismerete nélkül egy nö sem mondható miveltnek, e mun­
kában benfoglaltatnak Ezen mü a német nyelvben 5 kiadást 
ért, a magyar kiadás pedig mindenütt tekintettel a bazai vi-
szonyokra van kMolgosva, és szakértők ítélete szerint igen 
jól. Oly mü es, mely felnőttebb, s az iskolából kikerült leá­
nyoknak is nagy szolgálatot teend, a azért ajánljuk azt min­
denkinek figyelmébe, kinek a nevelés és tanítás szivén fekszik 
- Dácsára a mü nagy kiterjedésének (69 8-adréttt iv több 
térképpel és számos rajzokkal) ara 4 írtra van téve. s egyes 
kötetei Is kaphatók 1 frtjáv.l. A négy kotr. » , r»l 

vászenkStésben 5 frt. 

^ 

— KOtl 
nos •gy esi- j -

=CLJ 

00 
SS ígérvények 

hitel-sorsjeayelcre | Bécsi wjenekre 
c s n k 4,1,2 f r t és b é l y e g | c s a k 2V2 f r t és bélyeg I 

Egiiiltvéve csak 6 2 forint és a bélyeír. L 

PÍS; 400.000 frt *?•• 
remény * w - w w w ** -. remény, J 
H ú z á s j ú l i u s l - j é n . 

BÉCS, tt'oilzcile 13 MERCÜR 
kiudó-hIvataltiittik váltó-üzlete 

Ch. Cohn 

BÉCS, 
Wnllzcilc 131 

Kilián Frigyes 
niagy. kir. egyetemi könyvárusnál Budapesten megjelent: 

i 
ÉS A SZEGEDI TÍLSÍG, 

I i t a és a «M. Mérnök- és ép í tész egylet» 
1879. év i május 3-án és 10-én tartot t egye temes szak-

ülése in f e lo lvas ta 

HERRICH KÁROLY, 
min. t a n á c s o s . 

Ára 75 kr. Postán bérmentesen küldve 80 kr. 

Tanningeiie. 
Legújabb ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer 
ha;, .^iK áll é̂  3zemÖ.d k számára, melyek a le^etiyaaérftbb módon, 
egyetlen egyszeri ha>znátat mellt-n, e^ész megbízhatóan éa biz­

tosan ugyanazon hibátlan, fényes 
szőke, barna és fekete természeten szint vissza nyerik, mely-
lyr-1 a megöszülés elöit birtak, s melyet sem szappannal, mosás, 
*"m efízfhrdrt használata nem hír elenyészhetni. Ára 2 frt 50 kr. 

Dr. Landauer illatos hajbalzsama. 
bizto itotr, teljesen me -bízható szer, hogy, 2- vagy 3-szori hasi 
uálat mellett a haj kihullása tökéletesen megszüntetletvén, annak 
tiin ése -smét eliimo/. Intas-ék. E balzsam, az ö-z hajnak eredeti, 
termeszetea színé' visszaadja, a legfinomabb illattal bír, s a bórt 

vasv fehérneműt leekevésbbé sem g'ennvezi be. Ara 1 frt. 

9 
m i j f o l t o t , p ö r s e n é s t , b ő r - a t k á t , a r e z v ö r ö s s é g e t , 
n a p é g é s t , a b ő r m i n d e n k i v i r á g z á s á t s t b . a dr. 

T o b i a s E a n m i r a c u l e u s e a u t é p h é l i q u e 
a r-nröti és bör alatt gyülekező IVaték-anyagok fölszivc'dá'a ál »1 
gyökeresen eltáv litj i, s a legdurvább, legédesebb bőrt euy éjjen 

át, gyöngéd puhává és fehérré változ'atja Ara I frt 50 kr. 

Ered. keleti rózsatej Russ Károly, gyógyszerésztől 
a b írnek rögtön, nem pedi* hosszabb hisznaiax után, oly gyö"' 
gcfl. vnkitonn fehér. Int fül frÍ8*pségfi színezetet ad, amint az 
semmiféle más szer által nem érhető el; a ránezokat. s minden 
sárfca v».gy barna foltot rögtön eltávolítja Ara t frt. 

Valamennyi irteu tül -orolc 

k ü l ö n l e g e s s é g 
meg vanvizsgálvi, s zok aczégkezeísége melleit hatrrozoltanár­
talmatlanok és hatóságilag bejegyzett védjegy,/yel vannak ellátva. 
— Valódi minőségben szállítja 
Russ Károly utódja, Bécsben I., Wallfischgasse 3. 

RAKTÁRAK : Türfik Józse f gyógyszerésinél Budapesten. 
Ármin Elinsnál Aradon. 

X A melegebb időszakra 
ajánlom az évió'1-évre mind inkább közkedveltségük * 
váló amerikai i z z a d s á g e l l e n e s f é r f i h a r i s n y á i i n a * 
(szabadalmazott se lyem) lábfejvairás né lkül , a legke.y-" 
sebb lábon is e lhordható, s egyszersmind a legegészsége­
sebb, mivel minden izzadságot felszí s a melyből 1 2 p » r 

c s a k 1 f r t e g é s z 1 f r t 4 0 k r . N ő i h a r i s n y á i m a t v a r ­
r á s n é l k ü l divatos sz inekben, 12 pár 2 frt 40 kr egcsz 
3 frtia I z z a d s á g e l l e n e s i n g e i m e t , mely , mint a leg­
ke l l emesebb s l egmegsz ive lhe több ö l töny v ise lh ' tö * 
mezte len tes ten , meghűlés e l l en véd, 1 darab 65 és IO 

E g y i d e j ű l e g dús v á s z o n n r i h a r i s n y á i m r a hivői 
fel b e c s e i l igyelmcr, 12 pár 3 frt 50 k r . ; p a m u t , ozer»» 
és filde c o s s e féif ihavisnyáimra, me lyek minden tetf*e 

szerinti árakon kaphatók. 
G y á r i r a l t t á r r é * - f i - i m g e l c t » ö l , » ö i c g 

g r e r m e k f e l i é r n c D » i i e » t l > < > l . 

U n g e r F . W . fiánál, 
s ^ ^ ^ Ueák Ferevcz-iitcza /i-ik sz. ^ g 
^ | A l a p í t t a t o t t m « i 3 S - j > e _ n - ^ r 

Frankl in-Társulat nyomdája ( egye tem-nteza 4.). 

1 •» ;<AP 

Előfizetési föltételek: T ^Í B K A M OTSÁ0 és együtt-' •**»é™ - a,rt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK *® \ félévre ... _ 6 • 

25-dik szám. 1879. 
Gropán a VASiBNAPI UJSAG: ' "géM *™ ~ 8 M 

\ félévre ... „ 4 • Csupán A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ( egész évre ... 6 írt ( 
, félévre — 3 < 

BUDAPEST, JÚNIUS 22. X X V I . évfolyam. 

KÖSZÖNET FRANCZIAORSZAGNAK. 
Zichy Mihály rajza a szegediek javára rendezett párisi ünnepély programmlapján. 
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PAZMANDI HORVÁT ENDRE. 
(1778—1839.) 

EGYVEN éve, hogy az 1830-ban meg­
alakult akadémia legelső izben meg­
választott rendes tagjai egyike, s 

legelső koszoruzottja, az „Árpád" czimü 
hősköltemény irója, Pázmándi Horvát 
Endre, ott, a hol született s élt, sírjába 
leszállott. S még csak most jelölik meg 
sirját kőemlékkel, s csak most tartják meg 
fölötte az akadémiai emlékbeszédet. Az 
akadémiai mellőzés oka részint a világtól 
való visszavonultságában is, de főleg az 
akadémia akkori uralkodó elemeivel — a 
Kazinczy s Kisfaludy körét alkotott jele­
seinkkel — való meghasonlásában kere­
sendő. Sirja a pázmándi temetőben, mely 
falunak plébánosa vala, eddig jeltelenül 
állt. De most elévülhetetlen érdemeiről 
megemlékezve, egy fenkölt lelkű főpap, 
Nogáll Károly győri székesegyházi kano­
nok, pápóczi prépost és ozerói választott 
püspök, a sirt kőoszloppal, a plébánia­
lakot emléktáblával jelölte meg s ezek le­
leplezésére a m. tud. akadémiát is meg­
hívta, f. é. június hó 22-kére. így történik, 
hogy az egykor koszorús, de csakhamar 
elfeledett költő s akadémikus fölött most 
tartatik meg az emlékbeszéd, melylyel az 
akadémia egy több tagú diszes küldöttség 
élén Szász Károly rendes tagot bizta meg; 
igy történik, hogy negyven év múlva 
állíttatik emlék az elhunyt jelesnek, hogy 
a jövendő maradék ismerje nevét s ne 
veszszen az mindenestől a feledés homá­
lyába, így hajt ki a borostyán a már-már 
besüppedt sirból. 

Pázmándi Horvát Endre 1778. novem­
ber 25-én született (s e szerint a százados 
ünnepére szánt emlék néhány hónapot 
késett is) — Győrmegyében, a szentmár-
toni apátság közelében kiesen fekvő Páz-
inándon, hol szülei egyszerű szőlőműve­
sek valának. Atyja szőlő-házában is növe­
kedett, mely utóbb „pázmándi magány" 
néven lett ismeretessé, s hol Horvát élte 
jelentékenyebb részét töltvén, munkái na 
gyobb részét is itt irta. Első oktatását a 
benczéseknél, majd ezek feloszlatása után 
a szentmártoni s pázmándi elemi iskolák­
ban nyerte; a diák iskolát pedig a két órá­
nyira fekvő Győrött járta, hol az akkor 
hires Fabchich, a görög költők fordítója, 
volt tanára s első buzditója egyszersmind 
az irodalomra és költészetre. A felsőbb 
osztályokat Komáromban, a bölcsészetie­
ket Pozsonyban befejezvén, — először 
ugyan a czisztercziek rendébe lépett (1797) 
és pedigHeinrichauban, Felső-Sziléziában, 
de a szerzetes élettől s kivált távol hazá­
jától, kedvét veszítvén, kilépett s haza 
térve, de a papi pályán maradva, a győri 
papnöveldébe vétetett föl, ahol már 1810-
ben áldozárrá föl is szenteltetett. Egy évig 
Széplakon (Sopronmegyében) káplánko-
dása s Szergényben adminisztratorsága 
után 1803-ban Győrött belvárosi káplán 
lett, hol az 1805—6-ki hadi hagymázban 
csaknem áldozatul esett papi buzgóságá-
nak. Innen téti plébánossá lett; s e helytt, 
a Kisfaludy-testvérek szülőhelyén, ezek 
atyjának s Takács József a költőnek házá­
nál bejáratos levén, a mellett Zirczen s 
Pannonhalmán is gyakran megfordulván, 
dús táplálékot nyert szellemének; kedvvel 
kezde irogatni, s e végből pázmándi ma­
gányába vonulva, ott gyakran heteket, sőt 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

hónapokat is töltött, már mint téti plébá­
nos. Óhajtásához képest, — de csak 1829-
ben, már ötven éves korában, Pázmándra 
tétetvén át plébánosnak, itt többnyire (az 
egészségtelen papi lak helyett) saját szülő­
házában, a ,,magány"-ban lakott s itt fe­
jezte be közel hatvan évre terjedt életét. 

Az irodalmi téren első kísérletei al­
kalmi költemények voltak, melyek közül 
1809-ben a „Felkelő nemzethez" szóló 
klasszikái színezetű (hexameterekben irt) 
buzdító költemény magasrakiválott, öt-hat 
kiadást ért s az irodalombarátok figyelmét 
magára vonta. A fiatal költőre fordult re­
ményt második, nagyobb müve, az epikai 
színezetű, de tulajdonkép történeti költe­
mény, „Zircz emlékezete" (1814) még 
fokozta, mert innentul már egyenesen 
magyar Virgilt vártak belőle. A zirczi 
apátság s cziszterczi rend történeteit 
adja elő benne, sz. Imre herczeg általi 
alapittatásával, a török időben elpusztu­
lásáig s hamvaiból újra születését. Kró­
nikás történet a költemény anyaga, mely 
költői mese alkotását lehetetlenné teszi; 
de benne a történet csak a tanelem hor­
dozója; a dikczió erőteljes, szép, magya­
ros. Főművét azonban még csak ezután 
volt megírandó Horvát Endre. A ma­
gyarok eredetét kutató tudós Horvát 
István arra biztatta őt, hogy a honalapí­
tás történetét dolgozza föl hősköltemény­
ben. A költő a történeti források s a 
mondai anyag elégtelensége miatt soká 
habozott az elhatározással s aggályait egy 
szép költői levélben, melyet „Epistola 
Boldogréti Vig Lászlóhoz" név alatt in-
téze buzditójához, ki is fejtette; de a 
munkába azért belé kapott s — egyebek­
kel is foglalkozva bár időközben — egy 
évtizeden át (1820—1830) ideje s ereje 
javát a nagy költeménynek szén télé, mely 
„Árpád" czim alatt s tizenkét könyvben, 
végre el is készült s szókalauzzal 1831-ben 
megjelenve, 1832-ben az akadémia első 
nagy jutalmát nyerte el. E mű, bár készü­
lése alatt már túlszárnyalva Vörösmarty 
teremtő képzelete s nyelvének fénye által, 
koszorúja daczára igazi népszerűségben 
soha sem részesülhetett, s bár kompozi-
cziója is gyöngébb az e részben szintén 
nem erős Vörösmartyénál, — mindazáltal, 
főleg nyelvi tekintetben ma is figyelmet 
érdemlő s kétségtelen érdemes munka. Az 
ódonság, régi szók és fordulatok szeren­
csés fölélesztése, nem zárkózva el minda­
mellett a nyelvújítástól sem, sajátságos 
érdekes szint kölcsönöz e költeménynek. 
Az „Árpád" bevezető sorai, a klasszikus 
eposzok hagyományos formáját és tartal­
mát tartva szem előtt, igy hangzanak: 
Férfiat énekelek, ki hadával Volga türemlő 
Habjait átszegvén, Etelének hajdani földét 
Nemzeteket leverő harczokkal visszaszerezte, 
És az erős Magyarok birodalmát fegyvere élén 
Négy folyamok körülött alkotta örökre valóvá. 
Lantomat ihlessed, te kegyes súgalma hazámnak, 
Mig a győzőnek nyomain fog pöngeni húrja; 
Elme, te is, kinek a vas üdőt meggyőzni hatalmad 
Nagy, viadalmaknak tárját, jer, nyisd meg előttem, 
S mondd: mi vidékekről, mi okért, és merre vezette 
Harczosait ? diadalma kiken tündökle veszélyes 
Útjában, valamíg eljutna Szikámbria roppant 
"Várához, s kapuin bevezetné szittya vitézit, 
És a büszke bitanglókat jármába szegezvén, 
Átadná unokáinak a fönnségi hatalmat. 

Horvát Endre benne volt az akadé 
mia alapszabályait előkészítő bizottságban 
is, s midőn az végre megalakult, az igaz­
gató tanács által 1830. november 17-én 
megejtett legelső választás alkalmával azon 
23 közt volt, a kik az akkor úgynevezett 
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„Tekintetes Magyar Tudós Társaság" 
törzs-tagjai lettek. 0 a nyelvtudományi 
osztályba Boroztatott harmadik vidéki ren­
des tagul. Egyszersmind a nyelvtani s 
szótári bizottság tagjává lön, mely az aka­
démia akkor legfőbb, majdnem egyetlen 
czélját, a nyelvmivelést volt valósítandó. 
Bizottsági s biráló munkásságán kivül 
mint felolvasó is több izben megjelent az 
akadémiában. A magyaros nyelvű költő­
nek prózája is erőteljes s zamatos. Régibb, 
még „Árpád"-ja előtt irt értekezései (Ka­
zinczy munkái bírálata s a nyelvújítás­
ról ; a klasszikái mértékű magyar versek­
ről; a dráma versmértékéről; a magyar 
nemzet nem finn származatu), valamint 
számos — nyomtatásban is megjelent — 
egyházi beszéde s néhány novellája az 
„Áurorá"-ban és „Uraniá"-ban: a próza 
terén is jó nevet szereztek neki. Az aka­
démiában a „Hazafiságról" irt lelkes érte­
kezése, Simái Kristóf felett tartott emlék­
beszéde s „Báthori Zsigmond fejedelem 
élete" prózai dolgozatokkal, — az akadé­
mia első nagygyűlésére (1832. szept. 8.) 
irt lelkes üdvözlő költeménynyel lépett 
föl, melyek (Báthori Zs. életén kivül) 
mind az évkönyvekben jelentek meg. 

Kazinczy „Pannonhalmi ut"-jának 
(1831) egy kifejezése által sértve érezvén 
magát, vagy inkább Döbrentey által ingerel­
tetvén, ehhez irt magánleveleiben élesen 
fakadt ki a szent öreg ellen; s Döbrentey 
— már Kazinczy halála után — az egész 
levélváltást közte és Horvát közt közre­
bocsátván : ezzel megvolt a szakadás az 
„Árpád" költője s a Kazinczyt sírjában 
kétszeres kegyelettel tisztelők közt. Ezek 
elfordultak Horváttól s ő viszont tőlök 
és az irodalmi világtól egészen magányába 
vonult. Igy halt meg, elfanyarult kedély-
lyel, majdnem elfeledve, elhagyatva, alig 
hatvan éves korában, ki még nyolcz év 
előtt a nemzet koszorúsa vala. S negyven 
év — s egy lelkes főpap buzgólkodása 
kellé, hogy neve fénye ismét helyreállít­
tassák ! 

Az napon, melynek keltét lapunk mai 
száma viseli homlokán, vasárnap, június 
22-én, Győrből indul a tiszteletadó társa­
ság, kocsikon, Pázmándra, hol először a 
temetőben felállított sirkövet szentelik föl, 
s Horváth Lajos győrujvárosi plébános 
tart alkalmi beszédet. A sirkö felirata 
im ez : 

PÁZMÁNDI 

HORVÁT E N D R E 
HAMVAINAK. 

„AKIKET ÉRDEMEIK JELESITENEK,ÉLNEK ÖRÖKRE".* 

SZÜLETETT M D C C L X X V I I I . NOVEMB. 23. 
MEGHALT M D C C C X X X I X . MÁBCZ. 7. 

A temetőből a gyülekezet a plébánia­
lakhoz vonuland, melynek falába beillesz­
tett emléktáblán im e fölirás áll: 

PÁZMÁNDI HORVÁT ENDRE 
AZ ÁRPÁD KOSZORÚS KÖLTŐJE LAKÁSA. 

SZÜLETETT 1778. NOV. 2 3 . MEGHALT 1839. MÁBCZ. 7. 
SZÜLETÉSE SZÁZADOS ÉVFOBDULÓJÁNAK EMLKKKEF.. 

A tábla leleplezése után tartatik az 
akadémiai emlékbeszéd s alkalmi szavala­
tok. Az ünnepélyt a közel Pannonhalmán, 
a benedekrend főapátja, a lelkes Kruesz 
Krizosztom által adandó díszebéd fejezi 
be. Igy van megállapítva a programúi. Az 
ünnepély leírásáról, természetesen, csak a 
jövő héten adhatunk tudósítást. 

* E sor Horvát EoJre egyik alkalmi költeményé­
ből (Juranics győri püspök beigtatásakor 1825.) van véve. 

Ma, az ünnepély napjára, a költő arcz-
képét s a plébánia-lakot, a hol hivatalos-
kodott, élt s meghalt, és síremlékét, mely 
hamvai nyugvóhelyét jelöli, mutatjuk be 
olvasóinknak. 

A költő neve már-már feledésbe me­
rült ; de érdemeit az irodalomtörténet mél­
tányolja s örvendetes, hogy akad, a ki 
e méltánylatnak tettleges emlékben is ad 
kifejezést s az elévülhetetlen érdemet a 
maradék tudatába visszaidézi. 

—á—r— 

Paris — Szegedért. 
Két nemzet szive van tele azokkal az érzel­

mekkel, melyeket az egyiknek szerencsétlensége, 
a másiknak e szerencsétlenség enyhítésére hozott 
segélye kelt a kedélyekben. Szeged szerencsét­
lensége egyetlen a maga nemében; de a segély­
nek az a módja is egyetlen, melylyel Paris e 
nyomor enyhítéséhez járult. Nem hiába nevezik 
a francziák fővárosát a „világ szivének," —• sziv 
az valóban, sziv, mely megmutatta, hogy mele­
gen tud dobogni. 

Az „ezerkettedik éjszaka," melyről már rész­
letes leirás jelent meg e hasábokon, sok fényes 
napnál fog fényesebben ragyogni a mi emlékünk­
ben. Nem azért, hogy ez éj jótékony tündérei 
oly minden reményt meghaladó mértékben érték 
el nemes czéljokat, tetemes összeggel sietni se­
gélyére a nyomornak, — hanem azért, mert az 
egy nagy és fenköltlelkü nemzet rokonszenvé­
nek volt tanubiz nysága hazánk iránt, melyről 
azt hittük, senki nem szereti mi kívülünk. Paris 
segélye nem azért' oly nagy, hogy tekintélyes 
számokkal szerepel, hanem azért, mert vigasz­
talás rejlik benne: biztató szó, mely fölvillanyoz 
csüggedésünkben s meggyőz, hogy vannak igaz 
barátaink s épen az m nemzet fiai azok, mely 
irányt van hivatva szabni az emberiség szel­
lemi folyamatának. Jól esik tudnunk, hogy van-
nsk lelkes nemzetek, melyek átérzik fájdalmain­
kat s testvéri részvétet táplálnak irántunk. 

Sorsunk az már nekünk, hogy leginkább 
csak nagy szerencsétlenségeink által ismerjen 
meg a világ. De ha van valami fölemelő a sze­
rencsétlenségben, bizonyára az az, hogy ezen az 
utón megismerkedik velünk magunkkal is s fo­
gékonyabbá válik azon tulajdonaink méltatására, 
melyek talán megérdemlik, hogy méltányollassa-
nak. Vajmi kevés elismerésben részesült eddig a 
világtól a magyar nemzet, s ki a segélyt nyújtó 
kézben a rokonszenvet is ajándékul hozza felénk, 
valóban megérdemli, hogy hálával közelítsünk 
hozzája. 

Ennek a szép ós nagy gondolatnak adott 
kifejezést geniális festőnk, Zichy Mihály, midőn 
mesteri ónjával megteremte azt a megkapó cso-
portozatot, a melyet ez alkalommal mutatunk be 
olvasóinknak. Mint Zichy minden alkotása, e 
kép is beszél s nemcsak beszél: mond is sokat s 
nagy ékesszólás van néma vonásain. 

A büszke franczia nép, koronátlanul, mint 
az a köztársasághoz illik, de csillaggal feje fölött, 
mint az az erényhez illik, magasztos női alak­
ban személyesítve, palástjával takarja el a szo­
morú Szeged alakját, melynek hullámok csap­
kodnak lábainál s a talapzatból letört a rész, 
melyre kezével támaszkodik. 

Hungária, koronával fején, Szent-István 
történeti palástjával testén, szerető hálás arcz-
czal hozza meg köszönő csókját a segítő testvér­
nek, ki jobbkarjával kebelére öleli. 

A magyar művész, midőn e képet alkotta, 
a hála egy jelét kívánta papírra tenni s az alle­
gorikus csoport fölé oda is volt irva félkörben: 
„Merd a la Francé", — „Köszönet Francziaor-
szágnak". — De miután e kép is az ünnepélyen 

kiosztott számos művészi kivitelű programmok 
egyikének képezte díszítését, — a rendezők nem 
találták helyén valónak, hogy önmagoknak sza­
vaztassanak köszönetet s e fölirás elhagyására 
kérték föl Zichyt, ki természetesen készséggel 
engedett a kívánatnak. Igy aztán a képen csak az 
ajánló sorok maradtak meg és pedig magyarul: 
„A franczia Gouzien Armandnak baráti&qot íi 
hálás emlékéül a múltnak, jelennek én a jövőnek 
a magyar Zichy Mihály. Parii, június 7-én 1879." 

Gouzien Armand, a szépmüvészetek fel­
ügyelője, a „Journal de Musique" szerkesztője, 
nagy tekintélyű fiatal zeneitész, ki hónapok előtt 
Massenet Viktorral fővárosunkat is meglátogatta, 
midőn ennek „Lahore királya" czimü dalművét 
először adták a nemzeti színpadon, — a szege­
diek javára rendezett ünnepélynek egyik terve­
zője és egyik legbuzgóbb létesítője volt. 

A Zichy által rajzolton kivül számos más 
programmot is osztogattak az ünnepélyen, szin­
tén művészek által rajzolt jelképekkel. Ezek 
közül egyikét a legcsinosabbaknak, melynek 
egy példánya beküldetett hozzánk, bemutatjuk 
olvasóinknak. Mozgalmas kép, melyen felül fél­
körben Béranger egy költeményének egy sora 
olvasható: „Sauvez vous par la char i té!" „A 
részvét nevében mentsetek!" s mindjárt alatta 
bankjegyeket és pénzdarabokat szóró kezek cso­
portja, mely alatt egy körben tánczoló vig társa­
ság alkot koszorút. A kép közepén a háttérben 
az operaházban rendezett mulatság egyes rész­
letei láthatók, a népünnep, a táncz, a látvá­
nyok, a vásár, az árubódék stb. Maga a főcso-
portozat egy hajót ábrázol, melynek árbo-
czán a büszke jelszó leng: „Fluctuat nec mergi-
tur" , dagadó vitorláján ott tündököl a „Charitas", 
horgonyán a „ S p e s " fölirás, mig hátsó lobogójáról 
ez olvasható: „La Francé a la Hongrie", „Fran-
cziaország Magyarországnak". A hajó hátsó része 
dúsan meg van rakva adományokkal, leány ala­
kok kezelik az evezőt, a csáklyát s Paris városának 
női alakja kiemel a víztükörből egy magyar fő­
kötős alakot, melynek úszó ruháján olvasható 
Szeged neve, s a távolban látható a viz által 
elborított város. 

E kép az ünnepélyen játszott czigány zenekar 
darabjainak műsorához kiállított programúinak 
képezte czimlaplát. Maga a programm, változat­
lan franczia-magyar orthographiával visszaadva, 
igy hangzik: 

Concert Tsigane. 
Orchestre Balázs Kalman, Rigó Marton, Dely 

Gyula, Csicseri Ferencz, Pozsar János, Goda Orbán, 
Zsiga János, Kallay Mihal, Budy Sándor. 

Directeur de la troupe : Berkes Kalman. 
Marches: Rákóczy; Hunyady; Szabady; Kos­

suth. 
Voros folso (La Dame de coeur), polka Fahr-

bach. 
Pont az I betűn (Le Point sur l'I), polka J. 

Strauss. 
Kukuk (Le Coucou), polka Fahrbach. 
Gyorsvonat (Train express), galopp Toppert. 
A szép kék Duna (Le beau Danube bleu), valse 

J. Strauss. 
A szép tavasz (Le joli printemps), valse J. 

Strauss. 
Hol énekelnek (Chanteur de bois), valse Fahr­

bach. 
Bor, dal és feleség (Aimer, bőire, chanter), valse 

J. Strauss. 
Boregér (Chauve-souris), valse J. Strauss. 
Eszményképek (Emblémes), valse Farbach. 
Chants Hongrois de Németh Lajos : Elemér dal 

(Chant d'Elemer); Sárga Csikó (Le Poulain jaune); 
A dallok Tolonczból (Le Chant de l'exilé) • Csak egy 
kis leány van a világon (II n'y a qu' une fílle sur la 
térre); Plevna alatt (Sous Plevna). 

Czardas: Luisa (Louise); Az én uram vén (Mon 
mari est vieux); Here tyütyii (allons, en place!) ; 
Ferencz (Francois) ; Láb alá (Levez les pieds!) 

E pr jgramm alatt még a Berkes bandáját 
feltüntető kép volt csatolva. Mind ezt, mind az 
előbbeni képet Morin Edmund rajzolta, a „Monde 
IUuttré" megrendeléséből, a mely előkelő párisi 

képes lap azt az ünnepély elárusítandó tárgyai 
közé ajánlotta föl. 

Az ünnepélyről magáról szintén bemuta­
tunk néhány részletkópet. A legfestőibb, legtar-
kább látványok egyike volt a „bucsu" képe, mely 
az éjfélkor föllebbentett színpadi előfüggöny 
mögül tárult elő, feltüntetvén a színház női sze­
mélyzetének vásáros bódéit, az ördögmotollát, 
a mászófát s a népünnepélyek egyéb részeit. 
E „bucsu" a legélénkebb vásár helye volt. 

Másik képünkön a már múlt számunkban 
is emiitett sorsjáték, café chantant s a tánczte -
rem díszítései láthatók, Paris egyik legkitűnőbb 
illusztrált lapjának, a már említett „Monde Illus-
tró"-nak, a hely szintén készített fölvételei után. 

London — Szegedért. 
A nagyszerű rokonszenv nyilvánulásai után, 

mely a szegediek iránt a világ minden részéből 
oly fényesen mutatkozott — s mutatkozik még 
folyvást, — mert, mint lapunk egy barátja Lon­
donból értesít, Kalkuttából is szép összeget ígér­
nek ; — s látva azt is, mily lelkesedéssel karolták 
fel az ügyet a párisiak, s mily rendkívüli siker 
koronázta működésüket, — valóban méltó volna 
a szegedi vész, s az azt követő világ-segély rész­
letes történetét a külfödre való tekintetből s mint­
egy hálaemlékül megirni, mert a világra szóló 
rokonszenv végre is nem egyedül Szegednek, 
hanem nemzetünknek szól. 

Levelezőnk a londoni magyar egylet e rész­
ben kifejtett tevékenységét vázolja néhány egy­
szerű vonással. Ez egylet tagjaitól származott az 
első szó, gr. Károlyi nagykövetünk előtt, a ki azt 
melegen felkarolva, megbízta az egylet vezetőit, 
hogy a Lord Mayorhoz menve, tőle megtudják, 
mikép vélekedik ő lordsága ereszben. Ennek kö­
vetkeztében jött aztán az a szép levél, melyet 
gr. Károlyi a Lord Mayorhoz intézett s melynek 
oly fényes eredménye lön a gyűjtésekben. 

A nagy lapok közül a „Times" inkább hide­
gen viselte magát, ha nem is épen ellenségesen; 
ellenben a „Daily News", mely minap a keleti 
háború alatt nem épen barátságos állást foglalt 
volt el irányunkban, most annál melegebben ka­
rolta fel a szegediek ügyét. Tudósítónk meg 
van győződve, hogyha a „Daily News" levele­
zője, s utána a szerkesztő is, ily lelkesen nem 
lépnek föl, az eredmény nem érte volna el az 
igy elért pontot. Illő volt tehát „a londoni ma­
gyar egylet" részéről, hogy megköszönje nekik 
a jó szolgálatot, mit egy a szerkesztőhez irt 
levélben meg is tett. íme a levél magyar fordí­
tása, — eredetije a „D. News" május 29-ki szá­
mában jelent meg : 

„A „Daily News" txerkesztojének, — Uram, a 
londoni magyar egylet megbízásából van szerencsénk 
önnek legszivesb köszönetet tolmácsolni a becses 
lapjában az által nyújtott gyors és kész segélyért, 
hogy hazája fiaival a szegedi Arviz-okozta csapást 
részletesen megismertette 8 a nemes keblű angol kö­
zönség rokonszenvét felköltötte. A londoni magyar 
egylet meg van győződve, hogy a nagyszerűen nyil­
vánult siker nagy részben az ön lelkes tudósítója 
által e csapásról adott eleven leírásnak köszönhető, 
a kinek önfeláldozó készsége, melylyel a veszélyben 
forgók mentésére sietett, a legmelegebb elismerés­
ben részesült egész Magyarországon. — Maradunk, 
uram, önnek kész szolgái — Duka Tivadar, elnök , 
Ébner F. József, tb. titkár. London, május 27". 

E levélre a szerkesztő a következővel felelt: 
„Daily News" szerkesztősége. 1789. május 2!». 

— Tisztelt uram, nagyon le vagyunk kötelezve a szí­
ves levél által, melyet ön a londoni magyar egylet 
megbízásából hozzánk intézett. Levelezőnk szolgála­
tainak elismerő fölemlitése dúsan fogja őt jutal­
mazni készséges odaadásáért. Európában nincs or­
szág, melynek erösebb igényei volnának az angol nép 
rokonszenvére, mint Magyarországnak; 8 eszközül szol­
gálni bármi részben is jólléte előmoztlitására részünkről 
nemcsak benső öröm, ile kötelességteljesítés is. Vagyok, 
tisztelt uram, igaz hive Robinson J. B. a „Daily 
News" (kezelő)-szerkesztője". 

Még egy kedves kötelességet teljesített a 
londoni magyar egylet; tisztelegvén Freake asz-
szonyságnál s megköszönvén e lelkes angol lady-
nek azt a szívességét, hogy nagyszerű termeit 
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két izben arra használta, hogy igazi an­
gol vendégszeretete által négyszáz font 
sterlingnél többet szerzett és fizetett be 
a nagykövetnél. Az egylet választmánya, 
Duka Tivadar elnök vezetése alatt Freake 
asszonynál megjelenvén, a következő, 
írásban is otthagyott beszéddel fejezte ki 
köszönetét: 

„Asszonyom, — a nagykövet Ő Excel-
lencziája, ugy hiszszük, kifejezte már kor­
mánya köszönetét, Nagyságodnak a szeren­
csétlen szegediek iránt tanúsított jóságáért. 
— Mi, a londoni magyar egylet tagjai, tisz­
telegni jöttünk önhöz, asszonyom, hogy kife­
jezést adjunk forró hálánknak Nagysád iránt 
és Freake ur iránt, azért a személyes fára­
dozásért és alkalmatlanságért, melyet Nagy­
ságtok oly kegyesen vettek magokra, a nél­
kül, hoyy erre részünkről fel lettek volna kérve, 
s megnyitották fényes termeiket s oly bó-
líezű vendégszeretetet fejtettek ki, és pedig 
nem egy izben, csak azért, hogy segélyt 
nyújtsanak azoknak, a kik arra oly igen rá 
vannak szorulva. — Biztosithatjuk önt, asz-
szonyom, hogy hazánkfiai Magyarországon 
sohasem fogják elfeledni az angol hölgy nagy 
szívességét, a ki oly készséggel sietett segé­
lyökre. — Mély tisztelet érzelmeivel vagyunk 
Nagysádnak kész engedelmes szolgái" (követ­
kezik a négy aláírás). 

Valóban, a részvét annyi megható 
jeleivel találkozunk a mivelt világ min­
den részéből; s a rokonszenv e nyilatkozatai oly 
magas erkölcsi becscsel birnak, mely az általok 
nyújtott anyagi segély értékét is sokkal felülha­
ladja, hogy ezek mindenike egy szép lapot képez 
abban a könyvben, mely Szeged romlásának tör­
ténetét gyászkeretben, — a világ részvétének nyil-
-vánulásait pedig aranybetükben örökíti meg! 

A ki örökké bujdosott. 
Igaz történet. 

Közli: E ö t v ö s K á r o l y . 
(Folytatás.) 

A szabadulás reményét a francziák nemcsak 
a szúltána kegyességére alapították. Vagy leg­
alább, midőn a honvágy 
néha erőt vett rajtuk, 
tervezgetéseik a kegye­
lem esélyén kívül sok 
más esélyre is kiterjed­
tek. Pár év alatt meg­
győződtek arról, hogy 
ők a bosztandsik és 
azankoglánok, sőt a ka-
pidzsik közé is könnyen 
elkeveredhetnek rövid 
időre. A szerálj szolgá­
latában álló ezen egyé­
nek száma több ezerre 
ment s Henri egyálta­
lán nem tartotta lehe 
tétlennek ezek közt a1 

városba kijutni s on­
nan közönséges öltöny­
ben tovább állani. 

Egy másik kedvező 
alkalom évenként a Bai-
rám-ünnep alkalmával 
állott elő, a mikor a há-
i'ein hölgyeit utczákra, 
terekre, csónakmulat­
ságba vagy valamely 
tengerparti köskbe kel­
lett kisérniök s a mikor 
mind a hölgyek, mind a háremőrök nagyon 
^ok szabadságot vettek igénybe.) 

Az agguló szultán birodalmának ügyeivel 
s az örökös háborúkkal levén elfoglalva, keveset 
gondolt a háremmel s azért itt sem oly pontos, 
sem oly szigorú nem volt a fegyelem, mint a ha­
gyományok szerint régebben volt s most is kel­
lett volna lenni. E körülmény szinte ingerelte a 

PÁZMÁNDI HORVÁT ENDRE. 

francziáka' valamely szabadulási vállalat kiterve-
zésére. Terveik azonban csakis üres tervek marad­
tak. Öreg legények voltak már, közel az ötven 
éves korhoz. Eletük elég kényelmesnek, sorsuk 
eléggé biztosnak látszott s okuk egyáltalán nem 
volt valamely véletlen vagy ügyetlenség által 
életüket veszélyeztetni. A felett nem kételked­
hettek, a Khadimbosi abból nem csinált titkot s 
a háretni anekdo ák egész serege világosította 
fel őket arról, hogy a legkisebb hűtlenség, a szö­
késnek bárminő kísérlete halált s ugy lehet, 
kínos halált von maga után. S épen azért mind 
a hárman beleegyeztek abba, hogy vagy a tel-

PÁZMÁNDI PLEBÁNIA-LAK, A HOL HORVÁT ENDRE LAKOTT ÉS MEGHALT. 

jesen biztos alkalmat lesik ki, vagy megvárják 
Kamerije úrnő önkénytes kegyelmét. 

Az úrnő egyszer elő is hozta nekik ugy tá­
volról és minden czélzatosság nélkül a szabadu­
lást. Francziaor zágról kérdezősködött s midőn 
a francziák különös hévvel és érdekeltséggel be­
széltek gyermek- és ifjúkori élményeikről, azt 
kérdezé tőlük: intéznünk. 

— Szeretnétek-e most látni Fran-
cziaországot ? 

— Fenséges szúltána, mi most is 
szeretnénk haza menni, — monda Henri. 

— Haza menni ? Hisaen nem vagy­
tok ti most már francziák, hanem az én 
szolgáim. 

— Mióta a fenséges urnö szolgá­
latában állunk, monda Henri, azóta nem 
jutott eszünkbe haza kívánkozni, de fen­
séged kérdésére igazán kellett felel­
nünk. 

Az urnö erre nem felelt s az e tárgy 
feletti beszélgetés abbanmarailt. 

Később egy uj odalikkal ismerked­
tek meg, kinek Dsemile volt neve s ki 
Egyiptomból Kairóból került a nagyúr 
háremébe. E lányka az úrnők mulat-
tatásának sokféle nemét ismerte; fiatal, 
csinos és igen virgoncz nő volt, a ki gyer­
mekkorában Kairóban egy franczia ház­
nál franczia nők körében töltvén néhány 
évet, franczia nyelven is meglehetősen 
tudott beszélni. 

Ez egyszer a francziák előtt a nél­
kül, hogy ezek eredetéről tudott volna 
valamit, elcsevegte, hogy Kairóban egy­
szer egy franczia nőt bevittek Mehemed 
Ali háremébe, ezt azonban megtudván 

egy franczia nagyúr, ki a francziák szultánjának 
— miként ő a királyt nevezte — titkos megbí­
zottja volt Kairóban, azt izente Mehemed Alinak, 
hogyha a franczia nőt el nem ereszti és ki nem 
adja: százezer katonával fogja őt megtámadni, 
városát elpusztítani s minden kincsét és egész 
háremét elrabolni. Erre Mehemed Ali a gyaur­
tól megijedt, Sztamhulba küldött segítségért, de 
itt nem adtak neki, mit tehetett tehát egyebet, 
kiadta a franczia nőt, hanem boszujában annak 
fele haját lenyíratta, szemöldökéről minden fes­
téket lemosatott s kusakját — övét — nem 
engedte a derekára tenni, hanem a nyakába 

akasztotta. Mi volt, mi 
nem volt igaz az odalik-
nak e meséjében, mely 
ugy a gyaurok gyűlöle­
tét, mint a háremből 
való szabadulás szé­
gyenteljes voltát czél-
zatosan látszott hirdet­
ni: a francziák figyel­
mét mégis fölgerjeszté 
e mese. Ok azt fölötte 
természetesnek tartot­
ták, hogy a hatalmas 
Francziaország követé­
nek felszólítására az 
egyiptomi pasának en­
gedelmeskedni kellett. 
Igen, de ők is francziák, 
ők is szolgaságban ven-
nak, ha ők a franczia 
követhez fordulnának: 
ők is bizonyára rögtön 
elnyernék a szabadsá­
got. Meg nem foghat­
ták, hogy ez nekik eddig 
nem jutott eszükbe, ho­
lott oroszországi bujdo-
sásuk közben hányszor 
küldhettek volna levelet 

valamelyik franczia követhez. E töprengésüket 
el is mondák a legközelebbi kedvező alkalom­
mal Kamerije szúltána előtt. 

— Ha nekünk, úgymond Henri, akkor 
annyi eszünk lett volna, mint most, mily köny-
nyen megszabadulhattunk volna csak egy levél 
által, melyet a franczia követhez kellett volna 
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— Az a levél lett volna árulótok s az a le­
vél szerezte volna meg nektek a halált, valamint 
most is biztosan megszerezné, ha megkísértené­
tek, — monda Kamerije. 

A francziák egymásra néztek. Összevillant 
szemük azt jelenté, hogy az úrnőnek alighanem 
igaza van. Hiába, ök még mindig igen hiszé­
kenyek. 

— Azonban ne törjétek a fejeteket, folytatá 
a szultána. Egyszer, ha el nem felejtem, én 
alkalmat nyújtok, hogy biztosan hazamehesse­
tek, ha épen akarjátok. 

— Masallah! Fenséges szultána, a mint az 
isten akarja, de mi óhajtjuk. 

A biztos menekülés, a veszély és üldöztetés 
nélküli szabadság édes ábrándja tölte el a fran­
cziák szivét. A honvágy most feszité keblüket 
erősen — most legelőször, azon hatodfél év óta, 
mióta a szultán háremébe bejutottak. Kamerije 
nemes szivéről már nem egy jelenség után telje­
sen meg voltak győződve s bár nehezen, de mégis 
az öröm bizonyos nemével várták az idői, a mi­
kor a Kamerije által megígért alkalom be fog 
állani. 

E beszélgetés az 1839-ik év június havának 
valamely napján történt. 

De a várt alkalom helyett váratlan és bor­
zasztó szerencsétlenség következett be. 

A hónapnak utolsó napján a Kizláraga ke­
gyetlen parancsot adott ki a hárem őrizetére. 
Minden termet, minden folyosót, minden erkélyt, 
a hárempalotának a kertekre nyúló minden kijá­
ratát kettős eunuklegénységgel szigorúan kellett 
őrizni. A Khadimbasik mindegyike elmozditta-
tott saját háremosztályának vezényletétől s mind­
egyik osztály más-más Khadimbasit kapott. Ka­
merije osztályába s a francziák és társaik élére 
egy czifra, fényes öltönyü, kifúrt fülű vén ethió-
piai eunuk állíttatott, ölnyi magas termettel, 
nagy poczókkal, fekete szerecsen arczczal. Való­
ságos vadállat, kivel a francziák alig mertek, de 
alig is tudtak beszélni, mert nyelvét igen kevéssé 
értették meg. A nappalnak és éjszakának minden 
órájában kivont, élesre köszörült karddal s övé­
ben töltött pisztolyokkal járt sorba — körülnézni 
és fülelni minden ajtónál, ablaknál, a termeknek 
és folyosóknak minden szögletében. 

A francziák csakhamar megtudták a rette­
netes változásnak okát. A szultán II. Mahmud 
nagy betegségbe esett. Halálát várták. Az odali-
koknak minden táncz, zene, dal, mulatság szo­
rosan el volt tiltva. Kamerije úrnő folyton 
térdepelt és imádkozott s örökké morzsolta tesz-
pijét. Alig vett magához valami ételt és italt, 
nem foglalkozott piperével sem; ültében, imád­
kozó helyzetében szunyadott valami keveset, 
körülötte a termekben kellett lenni az odalikok-
nak is, kik éjszakára szintén nem fekhettek le 
szokott módon s úrnőjükkel együtt enteriben és 
kusakkal, felső női kabátban s felkötött övvel 
kellett virrasztaniuk. A bajadérokat egy sötét 
kamarába zárták be, kik hajukat tépve és jajgatva 
mentek ki a háremből. A sötét kamara azon pa­
lotában volt, mely a szultán legbelső palotáját a 
hárempalotától elválasztja s mely Eszki Mabein-
szeráljnak neveztetik. 

Szerencsére vagy szerencsétlenségre ez az 
állapot csak két napig tartott. A következő na­
pon az esti órákban Mahmud szultán meghalt s 
nyomban rá a háremben kikiáltatott, hogy a 
Padisah behunyta szemeit, az Imám ül Müzle-
min a próféta szine elé hivatott, az Alem penah 
elszenderült, a Zilullah Allahnak fényességében 
gyönyörködik immár s a Hunkiár az ő világverő 
karjait összetette. Ennek megtörténtével a há­
rem-palotának ajtai és kapui bezárattak és 
beszegeztettek s az eunukok a szultánákkal, 
hanumokkal, odalikokkal s mindenféle nő és 
férfi cseléddel együtt valóságos siralomházi fog­

lyokká tétettek, várván, hogy az uj szultán vala­
mennyit kivégeztesse vagy valamely távoli pa­
lotába elzárassa vagy ha az ő végtelen kegyel­
mének ugy tetszenék, őket kegyeibe fogadja. 

Szomorú napok következtek most a fran-
cziákra. Nemcsak rájuk, hanem az egész há­
remre vagy legalább Kamerije szultána udva­
rára. A francziáknak most volt alkalmuk egy 
pillanatra betekinteni a háremi czelszövények 
rémletes titkaiba. Kamerije urnö a halál bekö­
vetkezte után rendkívüli tevékenységet fejtett ki. 
A vad éthióp Khadimbasit s valószínűleg máso­
kat is megvesztegetve, folyton érintkezett a kül­
világgal s a diván tagjaival. Uj szultánná Abdul-
Medsid, a fiatal 15—16 éves berezeg kiáltatott ki 
még a halál napján a hajnali órákban. Kamerije, 
mint erről a francziák részint akkor, részint ké­
sőbb értesültek, arra törekedett, hogy gyűlöleté­
nek tárgya Husszein pasa, ki a janicsárokat 
kiirtá, kivégeztessék, vagy legalább hatalomra ne 
juthasson és Sztambulba vissza ne hivassuk s az 
agg Koszrev pasa mellőzésével Akhmed Feazi 
pasa tétessék nagyvezérré. így remélte ő, hogy a 
háremben meg fog maradni s a Validé ellenében 
is, ki neki halálos ellensége volt, némi hatalmat 
és befolyást fog gyakorolni jövendőre ép ugy, 
mint eddig s ifjú korában. 

Czélját azonban nem érte ely sőt minden 
épen ellenére történt. A Validé szultána Khosz-
revvel, Halil pasával és Husszeinnal egyetértve 
egy éjjeli diván-ülésben uralmat vettek az uj 
szultánon s a szultán Abdul-Medsid Khoszrevet 
nagyvezérré, Halil pasát a hadsereg főparancs­
nokává nevezte ki, Husszein pasát pedig Sztam­
bulba hivta vissza s nagy jutalmakkal és kitün­
tetésekkel halmozta el. Kamerije, midőn ezekről 
értesült, földre veté magát, s haját és ruháját 
tépve sirt és zokogott. Szegény francziáknak 
majd a szivük szakadt meg, midőn az úrnőt, kit 
ugy tiszteltek és imádtak, s kit oly nagynak és 
hatalmasnak ismertek, ily nagy szerencsétlen­
ségben s ily leirhatlan gyötrelmet szenvedve kel­
lett látniok. Önsorsuk, saját szabadságuk remé­
nyének eltűnte eszükbe sem jutott. Szivük csak 
a kegyes úrnőért vérzett, kit még csak nem is 
vigasztalhatának. Mind e gyásznak azért kellett 
bekövetkezni, mert Kamerije szövetségese Akh­
med Feazi, az akkori Kapudán-pasa, hajóhadá­
val az egyiptomi vizeken volt s kellő időben 
Sztambul alá nem vitorlázhatott. 

Minderről azonban Kamerije úrnő nem be­
szélgetett, legalább a francziáknak semmit nem 
mondott. Folytonimádkozott,ájtatoskodotts ked-
vencz rabnöit törekedett magához édesgetni, A Va­
lidé boszus volt rá s háremi suttogó hirek szerint 
Kamerije szultánát szomorú végzet fenyegette: 
vagy a halál, vagy az eladatás. Legjobb esetben 
valami távol palotában vagy köskben való elzá-
ratás, mely egyenlő volt az örökös száműzetéssel. 
Ez esetben néhány odalikot, kik nem kellettek a 
Kizláragaszinak vagy a szultánnak, és a kik ön­
kényt vállalkoztak az úrnő sorsára, kiválasztha­
tott magának. Kamerije három fökedvenczét 
Beiét, Ezmát, Dsemilét s még hármat törekedett 
megszerezni — de nem nagy sikerrel. Mig sorsa 
eldöntve nem volt: addig a hálátlan lánykák nem 
igen hajtottak szavára. 

A francziák értesültek arról, hogy a szám­
űzött és elzárt szultánák szintén eunukok által 
őriztetnek s ők óhajtottak volna Kamerijével 
együtt távozni a szeráljból, de ez óhajtásuk ki­
jelentése egyenes botorság lett volna. Hasonló 

(esetekben az eunuk büntetésnek tartja a szám­
űzött nőkkel való eltávozást s az ellenkező szán­
dék nyilvánítása titkos összejátszás gyanúját s a 
gyanú a halált vonhatta volna maga után. Né­
mán és sóvár lélekkel várták tehát azt, a mi tör­
ténni fog. Csak azért könyörögtek a gondviselés­
hez, hogy őket ne szakaszszák el egymástól, hanem 

| vagy együtt hagyják a háremben, vagy együtt 
küldjék el Kamerije úrnővel. 

Július tizedikén az úrnőnek tudtára adták, 
hogy a régiBesiktásba fog elvitetni és elzáratni. Az 
úrnő lelke megkönnyült. Tehát az ifjú szultán az ö 
gyermeki kedélyével mégis ellenállt a Validé aka­
ratának s elháritá az úrnő fejéről mind a halált, 
mind az eladás gyalázatát. Az odalikok mindjárt 
jobban hízelegtek megint az úrnőnek, de a há­
rom kedvencz közül mégis csak egyedül Ezma 
vállalkozott az úrnő követésére. Dsemilét a Kha-
dimbasi tiltotta le, Beié pedig határozottan meg­
tagadta. 

A következő nap reggelén a francziák Ka­
merije úrnőt már nem találták a háremben. Éj­
jel az úrnő elvitetett s többé nem is látták őt 
soha és hirét sem hallották. Hogy az elszállítás 
tudtuk nélkül történt meg: ez világosan bizo-
nyitá, hogy Kamerijj úrnővel más eunukok kül­
dettek el. Ok a szeráljban maradtak, de legalább 
egyik vágyuk, hogy egymástól el ne szakittassa-
nak, mégis teljesült. Valószínűleg azért, mert 
ajándékaikból mind a régi, mind az uj Khadim-
basi jobbnak látta őket valamenyiüket a hárem­
ben tartani. 

Uj és bizonytalan sors állt megint a fran­
cziák előtt. Különös úrnőjük, kinek híremosztá-
lyába beosztattak volna, sokáig nem volt. Az 
elhunyt szultán háremhölgyei közül nagyon so­
kan elszállíttattak a szeráljból s az odalikok nagy 
részét is a szultán elajándékozta kedvencz pasái­
nak. De ajándékoztattak el eunukok is, kiknek 
helyét azonban ujak foglalták el. 

Furcsa dolgokat beszéltek titkon, suttogva 
eunukok és odalikok. Beszélték, hogy a szeráljt a 
katonaság meg fogja támadni; hogy a janicsá­
rok, kiket az elhunyt szultán kiirtani rendelt, 
összeseregeinek Európából, Ázsiából és Afriká­
ból s a földnek minden részéből, folyamok és 
tengerek mellől, a hova elszéledtek, s hogy mi­
kor majd százezren lesznek, akkor megtámadják 
a szeráljt és halálra keresik ellenségeiket, kik az 
elhalt szultánt ellenük felbujtották. Suttogták, 
hogy ugy fognak cselekedni, mint hajdan, mikor 
Mahmud szultán trónra lépett s mikor a jani­
csárok megtámadták a szeráljt s leöltek kétszáz 
kapidzsit, ezer icsoglánt, hatszáz bosztancsit, 
minden azankoglánt, minden eunukot, minden 
szakácsot, szolgát, pipatisztogatót s magát a szul­
tánt is csak a próféta zászlója, a Szandzsák Serif 
mentette meg, melynek árnyékába a vérittas, ádáz 
janicsárok nem mertek belépni. Szerencsére 
mind e borzaszó jövendölésből semmi sem tel­
jesedett be. 

Egy másik suttogó hirnek, ugy látszik, több 
alapja volt. A szultánról azt beszélték, hogy az 
gyenge termetű, fiatal gyermek, ki a nőknek még 
csak illatát ismeri, miként a rózsa illatát; ki min­
dig a nők közt van ugyan, de azokkal csak szép 
regéket meséltet magának az arab és perzsa re­
gékből ; kinek még különösen kiválasztott neje 
nincs is, s ki nem is hallgat sem a Nagyvezir, 
sem a Kizláraga szavára, hanem csak a Validé 
szultána szavára, kinek hatalma határtalan. Be­
szélték, hogy a bosztandsik társaságában rózsá­
kat ültetget s a rózsáknak mindenféle mesés 
nőneveket ád s hogy a rózsák és a hárem egyes 
hölgyei közt hasonlatot törekszik fölfedezni s ha 
törekvése sikerült: akkor a nőt is a rózsa nevé­
ről nevezi. Az igaz, hogy egyik kedvencz höl­
gyének Malkhatun nevet adott, mely azt teszi: 
Asszonyok kincse. 

Az év vége felé s kivált az 1840-ik évben a 
szultán igen sok időt töltött a háremben s a fran­
cziák is nem egyszer látták. Ekkor már a fran­
cziák Gülnár úrnő osztályába voltak beosztva, ki 
fiatal és rendkívül szép cserkesznő volt. 

(folyt köv) 
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A malom. 
Molnárnénak kék szeme, hó válla, 
Sötét haja, piros az orczája; 
Fehér galamb a szive, ártatlan — 
Szerelemben tudatlan, járatlan. 

Molnár legény ugy lesi, ugy várja 
Mikor pillant csak egyet is rája ? 
— Molnár legény, hamis a te lelked, 
Égő vágytól perczig sem pihenhet! 

Öreg molnár csak dohog, dorombol: 
„Mi lesz már no, ebből a dologból ?" .. 
Hanem ezt is nagy titokban mondja — 
S ugy esküszik, hogy lesz rájuk gondja. 

Zug a malom, vigan kelepelget, 
Öreg molnár mély aluvást tettet; 
Lopott csóknak rövid csattanása 
Agyát, szivét össze-vissza rázza. 

Talpra ugrik, alig hogy bir látni — 
„Gyere fiam. gyere követ vágni I" 
Molnár legény sejt.. . fut a kőpadra —• 
Öreg molnár utána haladva. 

Peng a csákány, kipegnek, kopognak — 
Egyszerre csak egymásra rohannak ; 
Legény feje, öreg feje koppan — 
Mind a kettő hörögve ledobban. 

Öreg molnár aluvást nem tettet, 
Égő vágytól a legény pihenhet; 
Molnárnénak kék szeme, hó válla 
Már egyik se' félti, se' imádja. 

Pásztói. 

Az angol szombat. 
Dömötör Jánostól . * 

A magyar olvasó közönség előtt oly ismert 
és kedvelt Csokonay azt írja egyik versében: 

Boldog, ki a tündér románok helyébe 
Utazók Írásit veszi a kezébe. 

Csokonaynak meglehetősen igaza van s a 
magyar olvasó körök és könyvtári egyletek 
figyelembe vehetnék szavait. Nálunk ugyanis 
alig olvasnak az olvasó körök könyvtáraiból 
egyebet, mint regényt. Regény és folyvást re­
gény, melyben hajmeresztő történet adatik elő, 
oly érdekesen, hogy az embernek fennakad a 
lélegzete olvasás közben s a végén csak annyit 
tud meg az ember, hogy egy bűnös gonosztevőt, 
mikor már sok boldogságot elpusztított, végre 
mégis utolér az igazság keze s meglakol, az élet­
ben maradó jók pedig mégis csak boldogok 
lesznek. 

Az utazásokból ellenben ezer- meg ezer-féle 
tapasztalatot merit az olvasó s megismeri azokat 
a népeket, a kiket személyesen meglátogatni 
nem volt alkalma s ha az utazás nyújt az em­
bernek legtöbb tapasztalatot: minden esetre az 
igaz-mondó utazók müveinek is nagyon bő ta­
nulságot kell magokban foglalni. 

Ilyen utazás volt a jelen század negyedik 
évtizedében Szemere Bertalané, a kinek „Utazás 
Nyugot-Európában" czimü könyve száz meg 
száz fiatal magyar ember lelkében ébresztette 
fel a vágyat, hogy ő is meglássa azokat a mivelt 
népeket, a melyekről Szemere könyvében annyi 
szépet olvasott. 

E könyv költötte fel bennem is a vágyat, 
hogy angol földre utazzam s midőn 1865. szep­
temberében a hamburgi kikötőből megindultam 
Edinburg felé: egészen biztos voltam, hogy az 
angol és skót nép között teljesen uj világgal fo­
gok megismerkedni. 

Szombaton indult a hajó, melyen utaztam 
s mintegy 30—35 útitársam között 10—15-ön 
kivül a többi angol volt. Derék kapitányunk, ki 
aligha tudott többet németül, mint én akkor 
angolul, igen barátságosan bánt ugyan velem, 
de jobb néven vette tőlem, ha angolul beszél­
gettünk. A mint a gyönyörű Helgoland sziget 
partjait elhagytuk s az Élbe folyó áramlatából 
egészen kijutottunk a sík tengerre, a hol már 
csak hátunk mögött láttunk egy kis földet, előt­
tünk pedig csak a széles víz s a még szélesebb 
ég terült: más tárgyra vittem át a beszélgetést. 

* E közleményt az elhunyt jeles író még külföldi 
tartózkodása alatt küldte egy barátjához, a ki azt most 
szíves volt rendelkezésünkre bocsátani. — Szerk. 

Addig t. i. politizáltunk, mert a hova magyar 
ember lép, ott a beszédbe — Tompával szólva — 

Mint a tormába bele esik a 
Kor ocsmány férge: a politika. 

Arról beszélgettünk, hogy ha Anglia bele 
nem avatkozik Európa ügyeibe s engedi, hogy 
a németek a szegény dánokat és hollandokat 
elnyeljék: majd egyszer eszökbe jut az európai 
népeknek, hogy Angolországot egészen a britt 
szigetekre kellene szorítani, s e czélra három nem­
zetnek van is oka szövetkezni, mert Poroszor­
szágnak nagyon kellene Helgoland szigete, hon­
nét az angol az Élbe folyón űzött nagy keres­
kedelmét az észak-németeknek folyvást sakkban 
tartja, vagy legalább tarthatja; Spanyolországot 
pedig már egy század óta ingerli az, hogy az ő 
testéből egy darab, a gibraltári erőd az angolok 
kezében van s ez által a Földközi-tengernek az 
Atlanti-tengerre vezető útja az angolok kegyel­
métől függ; míg Francziaországot az Algírral 
való közlekedésében a máltai erődben levő angol 
őrcsapatok s a Málta körül czirkáló angol hajók 
zsenirozzák. 

Ejh! de — gondolám — jobban érdekel 
most engem az, hogy mikor érünk kikötőbe ? 

„Talán holnap este — monda a kapitány — 
ha az idő kedvez. Minden esetre pedig holnap­
után este. Önnek azonban csaknem mindegy — 
mert holnap szombat levén, ugy sem tehetne 
semmit Edinburgban." 

A szombat szóra eszembe jutott az angol 
sabbath és hogy az angolok a vasárnapot oly 
szigorúan megtartják, mint az orthodox izraeliták 
a szombatot. A sabbath, a nyugalom napja, 
vagy vasárnap, melyen semmi munkát nem vé­
geznek ; egész Angolországban egyetlen egy hír­
lap sem jelenik meg vasárnap, hanem a szom­
baton kiszedett lapokat vasárnap és hétfő kö­
zötti éjszakán egy-két vasárnapi újdonsággal 
megtoldják, kinyomatják és hétfőn reggel adják 
ki, hogy szétkuldjék és áruba bocsássák. Sőt 
nagyobb és hihetetlen szigorúságot tanúsítanak 
a vasárnap megtartásában: egy olyan biroda­
lomban, mint Angol-, Skót- és Ir-országok együtt, 
melynek akkora postai és kereskedelmi forgalma 
van, nincs olyan város, sem London, sem Liver­
pool, sem Birmingham, sem Manchester, sem 
Glasgow, sem Edinburg, sem Dublin, a mely­
ben a postai küldeményeket vasárnap kihordanák. 

Hétfőn d. e. 10 óra tájon értünk kikötőbe 
Leithbe s délre benn voltam Edinburgban egy 
barátomnál, a ki azonnal elbeszélte, hogy jó 
lesz nem emlegetni minden háznál, hogy én va­
sárnap utón voltam, mert az rossz véleményt 
keltene felőlem. S csakugyan tapasztaltam a 
ránk jövő másik vasárnap, hogy barátomnak 
igaza volt. Házi asszonyom a szokott ebéd he­
lyett vasárnap szalámit, forró vizet és vajat 
adott, hogy theámat magam elkészítve, elé­
gedjem meg egy kis ebédkével, a mihez munka 
nem kell. Hallgattam s megelégedtem az ebéd­
del, de ebéd után felkerestem barátomat, hogy 
menjünk el vizitbe. „Nekem nincs más ismerő­
söm, a ki vasárnap látogatásokat fogad — mint 
N. N. honfitársunk; azt meglátogathatjuk." Ugy 
is tettünk. A honfitárs szíves házi gazda és ki­
tűnő zenész volt; kértem: zongorázza el vala­
melyik ujabb nótánkat. „Az istenért, mit gondol? 
— feleié — hiszen csupa barátságból eljátszanám 
szomszédaim rokonszenvét s tán házi gazdám is 
felmondaná a szállást a jövő negyedre. Ne vegyék 
sértésnek kedves barátim — de már azzal is gya­
nút keltettem magam iránt, hogy önök vasárnap 
jöttek hozzám látogatóba." 

A másik vasárnapig, tehát két heti ott laká­
som alatt, már meg volt állapítva vasárnapi teen­
dőim sorrendje. Béggel 9-re megreggeliztem s 
féltízre elmentem templomba. Ott voltam fól-
tizenkettőig, akkor haza mentem szalámit ebé­
demi. Ebéd után 2 óra után elmentem egy másik 
templomba s ott voltam négyig; 4—6-igaz utczán 
járkáltam az evangélisták prédikáczióját hallgatva; 
6—8-ig franczia vagy német isteni tiszteletre 
mentem s onnan haza térve eszembe jutott, hogy | 
a tíz parancsolatból ugyancsak megtartottam a 
negyediket, mert megemlékeztem, hogy a szom­
batot meg kell szentemi semmittevéssel. Meg kell 
itt jegyeznem, hogy én nem tartom a templom 
áhitatosságot naplopásnak, vagy semmittevésnek, 
de az angol prédikácziók közt olyan ritka a tar­
talmas és egészséges táplálék, hogy szivem, lel­
kem, kedélyem és elmém sok vasárnap nem 
kapott volna egy üditő cseppet, s mint Titus a 
római császár, én is sok vasárnapot egészen el­
vesztettem volna, ha estefelé egy-egy franczia, 

vagy német vándor-szónokot meg nem hall­
gattam volna egy-egy shilling (50 kr.) belépti dij 
mellett. 

Azt kérdik önök: mért nem mentem hát 
színházba, hiszen Shakespeare hazájában sok 
kedves vasárnap-estét csinálhattam volna ma­
gamnak a színházban, ugy-e? — Ugy ám, ha 
angol városban valahol a föld hátán volna va­
sárnap színi előadás! Még a gondolata is bor­
zasztó, hogy jó keresztyén Angliában vagy Skót­
országban vasárnap színház megnyitása és színi 
előadás rendezésére vetemedjék. Sőt többet mon­
dok, a jó keresztyén családok már vasárnapot 
megelőző este készülődnek a szent napra és 
szombat este senkinek eszébe nem jutna estélyt 
rendezni, mert 1) szokott ismerős, tisztességes 
vendégei közül nem jelennék meg senki, s 2) min­
den jóravaló ismerőse megboszankodnék rá, hogy 
őt a szent napot előző estén világi dolgokra csá­
bítja. 

Hát mit csinálnak ezek az emberek?—kér­
dik önök. Szombat estétől hétfőn reggelig áldoz­
nak az umak imádkozással, énekléssel, elmélke­
déssel és buzgó áhitatossággal. Hát a munkás 
osztálynak mikor van egy kis szórakozása, hiszen 
tán ott is ki kell a mesterembernek érdemelni 
vasárnapi kedélyes vigadozással a „kék hétfő"-t, 
a kedves „Blaumontag"-ot, melyet mi magyarok 
oly kész örömmel fogadtunk el a felfedező néme­
tektől. Nem, tisztelt hallgatók, Angliában nincs 
„kék hétfő", hanem van „kék vasárnap," nincs 
„Blaumontag," hanem van „Blausonntag." Az 
angol nép praktikus, tudja, hogy „az idő pénz" 
s a „Blaumontag" idejét az iparos, munkás osz­
tály tagjai vagy valóságos munkában töltik, vagy 
a városi mütárakat, gyűjteményeket, muzeumo­
kat, kiállításokat s más efféléket látogatják csa­
ládjaikkal. 

Ha valaki Londonban az országos gyűjte­
ményeket: a british muzeumot, a nemzeti képtárt 
vagy Kensmgton-muzeumot meglátogatja hétfőn: 
mindegyikben talál annyi derék iparos munkást, 
a mennyi Budapesten összevéve sincs, s a leg­
többnél könyvecske és rajzón van, melybe váz­
latokat készit. Voltam egy olyan esteli összejö­
vetelen, a hol egy fiatal műasztalos arról tartott 
felolvasást, hogy disz-butorra milyen formán le­
hetne mozaikszerű vagy goblin-szőnyeg-modor-
ban felhasználni az angol hires humoristikus 
festő: Hogarth világhírű festményeit. Kérdeztem 
a fiatal embertől: mennyit keres naponként? 
8 órai munkáért naponként egy font sterlinget s 
a mit azon felül végez, külön számíttatik, tehát 
heti keresménye 7—8 font sterling, 70—80 frt. 

De térjünk vissza a „Blausonntag"-ra. Ugy-e 
bár nekünk magyar munkásoknak (mert mi is 
munkásoknak tartjuk magunknak, miután nem 
ingyen élünk) szinte megfoghatatlan az, hogy 
lehet a vasárnap kék, holott „kék" csak a hétfő 
szokott lenni, azoktól a kék gödröktől, melyek a 
szemet a vasárnapesti jó múlatás után körülve­
szik, s azoktól a kék karikáktól, a melyeket a 
vasárnapi széles kedv von maga után hétfőn 
délelőtt. 

Ismétlem, Angliában a vasárnap kék, mert 
szombaton déli 12 órakor, vagy d. u. 1—2 óra­
kor már kezdődik a feierabend, a munkaszünet, 
s akkor kezdődik egyszersmind a víg élet, a mely 
miatt a policeman-eket az ember kettőzött szám­
ban látja az utczákon sétálni. Alig lehet valami 
érdekesebb látvány, mint az a sürgés-forgás, az 
a meg nem szűnő mozgalom, a mi szombaton 
délután egy angol iparos vagy gyár-városban 
látható. Igazán semmihez sem hasonlítható ez 
annyira, mint a méhek mozgalmához a kas körül 
egy szép kikeleti napon, vagy rajzás idején. 

Ezer meg ezer munkás, félre vetve gondját, 
jár-kél, beszélget, egyik utczasarkot elhagyja s 
megy a másikra, társakat keres, beszélgetni, 
vitatkozni, vagy mulatni. A beszélgetés és vitat­
kozás az angol munkás osztálynak épen olyan 
kedvtelése, sőt szenvedélye, mint akármely más 
nemzet munkásainak. Itt nincs meg az angol 
hallgatagság, inkább a bőbeszédűség divatos. 
Két legényke, 15—16 évesek, pl. összetalálkozik 
s az egyik elpanaszolja a másiknak, hogy a heti 
bérkiosztása után egy 20—25 éves munkás 
megtaszigálta. „Miért nem hivtál policemant ?" 
kérdé a másik. „Tudod, barátom — feleié a 
megtaszigált ifjú — már inas-koromban sem 
szerettem a policeman beavatkozását, most sem 
vagyok velők jó barátságban. Minden rövid utón 
végzett ügynél annak van igaza, a ki talpra­
esettebb feleleteket tud adni. Ha e helyett a 
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rendszer helyett valami okosabb jut valaha 
eszembe: rögtön irok róla népies pamphletet, 
meetinget hirdetek, beszédet tartok és az alatt 
kiosztatom a pamphletet én ha elfogadják: be­
terjesztjük a parlament elé." 

Bölcs gyerek vagy öcsém — gondolám ma­
gamban — s ha Fox György ez előtt 200 esz­
tendővel, a mellett, hogy jó csizmát varrt, uj 
vallást is alapítot t : neked sem fog szégyenedre 
válni, ha a szép szalon-ruhák készítése mellett a 
rendőrség és fenyitöügyek uj rendszerét fogod 
feltalálni. Fel is találhatod talán, kivált ha meg­
fogadod pajtásod szavait, ki így szól: „Csak ma 
délután sokat ne igyál pajtás, mert akkor megint 
alkalmad lesz meggyőződni, hogy a mai rend­
őrség rendszere nem helyes és mindenesetre meg 
kell változtatni." 

Az ilyen, majd okos, majd pajkos, majd tar­
talmas, majd üres beszélgetések közt a kornak 
minden eszméje és az egész hétnek minden ese­
ménye előfordul. Mert az angol munkás, mikor 
elindul munkájára, először is megveszi egy 
pennyért (4—5 kr.) a maga napi lapját s azt 
az utón, vagy ebédkor elolvassa, s 
igy szombaton mindent tud, a mi a 
héten történt. 

Fogadom, hogy tegnap lega­
lább egynehány millió mesterember 
és gyári munkás beszélt arról, hogy 
Gladstone miért oszlatta fel az an­
gol parlamentet és hogy a múlt 
napokban a kisvárosi és falusi mun­
kások küldöttségének miért adott 
olyan kibúvó feleletet, mikor ők is 
szavazati jogot kértek, mint van a 
nagyvárosi munkásoknak. 

Hanem legtöbbet beszélnek a 
vallásos dolgokról, s igen sokan kö­
zülök még szombaton is prédiká-
cziót hallgatnak, de az ilyenkori 
vallásosságot nem lehet komolyan 
venni. Feláll valamelyik utcza-sar-
kon egy olyan rajongó, a kit még 
ők is rajongónak tartanak s elkezd 
prédikálni. Hogy nagyobb közön­
sége legyen: elkezd egy éneket éne­
kelni közbe s egy másik jól besere-
zett agyafi megirigyli, hogy annak 
a másiknak akkora a publikuma, 
ő is elkezd a másik sarkon beszélni 
s jut publikum mind a kettőnek. 
De egy harmadikban is megpezsdül 
az árpaléböl merített lelkesedés s 
oly harsányan kezd beszélni egy be­
csukott boltajtó lépcsözetének leg­
felső fokán, hogy csaknem minden 
publikumot elcsődit a két előbbi szó­
noktól. S ez igy megy tovább, mig 
utoljára valamelyik egészen elra­
gadtatásba jött polgártársat teljesen 
ott hagyják hallgatói. Ez akkor 
boszut forral. Bemegy egy korcs­
mába, kér egy fíndsa theát, adnak 
neki egy pár jó purzsás, omlós bur­
gonyát is hozzá; a theát megiszsza, 
a burgonyát kiviszi s mikor legve­
szélyesebb ellenfele a dühös szó­
noklatban elmondja, hogy a kik a 
természet és a jó isten adomá­
nyaival visszaélve, részegeskednek, 
dobzódnak, azokat megfogja az 
átok, átok, átok, isten átka: a fenn­
költ szellemű szónok orra alatt átokra tátott 
szájba belerepül egy főtt burgonya s az egész 
keresztyén gyülekezet megzavarodik s a publi­
kum rögtön pártokra oszolva, a lelkes szóno­
kokat és buzgó hallgatókat egymás hajából a 
policemanek szedik ki. 

Mig ezen a sarkon ez foly: a szomszéd sa­
roknál annyira neki buzdította egyik szónok a 
hallgatóit s annyira szájok ize szerint beszélt, 
hogy az egész közönség rágyújtott egy ismert 
dallamu ponyva-irodalmi vallásos énekre, a mi­
nők nálunk a koldus-énekek közt vannak, s oly 
lelkesedéssel fújják, hogy szivök-torkuk majd 
megszakad bele. Nem törődnek azzal, hogy 
átellenben a korcsma-ajtó kinyílt s egy sereg 
hebe-hurgya ifjú kecske-dudával muzsikáltatja 
magát 8 oly trágár szövegű dalt énekel, hogy 
még a korcsmárosné is bedugja tőle a fülét. 

Azonban beesteledik s lassan-lassan oszlik 
a népség az utczákról: sok elmegy mulatni, sok 
csendesen vacsorálni, a legtöbb haza. 

A munkásosztályok ablakai alatt szombat 
este igen szép énekeket hall az ember. Az én 

házi asszonyom kis gyerekeinek ez volt a leg­
kedvesebb nótájuk: 

Van egy szép országunk messze-messze, 
Van egy szép országunk messze-messze, 
Ott lakik Krisztuska, 
A kedves kis Jézuska, 
Jó istenke. 

Én is majd elmegyek messze-messze 
A kedves Jézushoz messze-messze, 
De addig jó leszek, 
Senkinek kárt nem teszek : 
Ugy ereszt be. 
Elmegy a papám is messze-messze, 
Elmegy a mamám is messze-messze, 
A kedves Krisztuskát 
Mind meglátjuk Jézuskát 
S ott maradunk. 

Másnap aztán azoknak, a kik jobban kimu­
latták magokat jön a „Blau-sonntag." 

Ott a vasárnap, mindjárt lehet vezekleni. 

HORVÁT ENDRE SÍRJA A PÁZMÁNDI TEMETŐBEN. 

Egyveleg. 
A Sz.-Gothard-alagut valószínűleg novemberre 

fog elkészülni. Airolo felöl a munkások még 1281 
méter távolnyira vannak a középponttól, mig Gö-
schenen felől már csak 649 méternyire. Valószínű 
ennélfogva, hogy a két fúrás nem a középen, hanem 
a déli részen mintegy 300 méternyi távolságban a 
középponttól fog összejőni. 

A tervezett saharái beltenger ügyében tett 
kutatások alkalmával franczia mérnökök Tunisban 
oly kerületre is akadtak, hol 23 év óta esőről épen 
nem is hallanak. A mérnökök jelentése különben 
általában kedvező az uj tenger tervének. 

Uj távíró a tenger alatt. Anglia és Délafrika 
közt a tenger alatti uj távíró vonal lerakására nézve 
a szerződés már megköttetett. E terv szerint Lon­
don a Jóreményfokával Zanzibaron és Adenen 
keresztül köttetik össze. Az egész műnek még ez 
évben el kell készülnie. Az összeköttetési hálózatba 
Natal afrikai gyarmat is bevonatik. A vonal hasz­

nálatánál a kormány sürgönyeinek elsőbbséggel ke 1 
birniok a többiek fölött, sőt háború esetén a kor­
mány az egész vonalat kizárólag saját czéljaira 
használhatja. 

A belgák függetlenségük 50-ik évfordulóját a 
jövő évben nagyszerű nemzeti ünnepélylyel fogják 
megülni. A brüsszeli lóversenytéren nagy kiállítás 
is lesz, tisztán belga tárgyakból; idegen nemzeteket 
nem hivnak meg a kiállításban részvételre. 

A rózsakirálynó' megkoronázása, mely divat 
Paris külvárosaiban még jelenleg is fennáll, törté­
neti adatok szerint 1350 évnél régibb. Az első rózsa­
királynét a hires Médard szent koronázta meg Fran-
cziaországban 525-ben s ezt állandósította is, kiköt­
vén, hogy a leány családja több nemzedéken át 
rkölcsös magaviseletű legyen. A rózsakirálynőt a 

templomba 12 leány és 12 ifjú kisérte, s megkapván 
rózsa koronáját és 250 forintnyi jutalmát, bankettet 
rendeztek tiszteletére, két pohár bor, egy üveg viz, 
két garasos kenyér s egy garas értékű sajtból. Az 
asztalteriték s poharak is tulajdonai maradtak s ezen 

kivül kapott két lapdát, egy tülköt 
és egy nyilat. A 18-ik század kezde­
tén e régi szertartás már szünetelni 
kezdett, de 1774-ben talán Gréty „La 
Kosiére" czimü operájának hatása 
folytán ismét elteijedt. 

A hagymakereskedés Hollandiá­
ban az utóbbi években igen nagy 
mérveket öltött, 1876-ban másfél mil­
lió értékű hagymát vittek ki az ország­
ból s az utolsó 16 év alatt a kereskedés 
Hollandiának közel 20 milliót jövedel­
mezett. 

A Rajna mellett a touristák szá­
mára uj útvonal nyílt meg a Mosel 
völgyön menő vasút által, mely most 
építtetett, hogy Berlin és Metz közt 
egyenes összeköttetés létesüljön. A 
vidék telve van regényes pontokkal s 
romokkal, ugy hogy kétségkívül rövid 
idő alatt igen látogatott hely lesz. 

Szelid bika. Londonban a „Koyal 
aquarium"-ban egy szelíd spanyol 
bika mutatványai nagy bámulatot 
idéznek elő. A bika neve Ligero, a 
szeliditőé Ortega. A bika mindent 
megtesz, mit egy vad bika szokott 
tenni a spanyol bikaviadalokban, 
azon különbséggel, hogy ez mind csak 
játék, s legkevesebb nógatásba vagy 
bátorításba sem kerül rávenni, hogy 
mindent megtegyen. Állásai némely­
kor valóban plasztikai szépségűéi;. 
Leggyorsabb futásában megáll szeli-
ditője füttyentésére. Ez szarvai közé 
ül, majd holtnak tetteti magát s a 
bika ugy tesz, mintha öklelné vagy 
körmeivel letiporná, a nélkül, hogy 
gazdáját legkevésbbé is sértené. Az 
állat rendkívül szép, valóságos óriás a 
bikák közt, sötét gesztenyeszínű. Hi­
res zoologisták azt állítják, hogy ezen 
állatot legfiatalabb kora óta kellett 
mindezekre betanítani és hogy ezen 

tanítás csak a legszelídebb bánásmód által sikerül­
hetett. 

Egy ágyugyüro halála. Az akrobaták között 
nem egy van, ki az ágyúból kilőtt golyók felfogásá­
val és összetörésével keresi kenyerét. Egy ilyen ember 
halt meg néhány nap előtt Kavennában a legbor­
zasztóbb módon. Épen a produkcziól akarta meg­
kezdeni s e végből a töltött ágyúhoz közeledett, a 
melynek csöve épen akkor, midőn odaérkezett, a 
földre zuhant. Az ágyugyüro nagyobb szerencsét­
lenségtől tartva, két karjával átkarolta a csövet. 
nehogy elsüljön, midőn az egyszerre szétpattant s a 
szegény embert ezer és ezer darabokra tépve, röpí­
tette a levegőbe. 

A custozzai csatatéren elhullott katonák csont­
jait összeszedték s kápolnát emeltek föléje. Ennek 
felszentelése e hó 25-én történik meg. Jelen lesz­
nek : a király, testvére, az aostai herczeg. ki e csatá­
ban megsebesült, Depretis miniszterelnök, a senátus 
s képviselőház elnöke és mások. 
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Az Aetna és kitörései. 
I. 

Mult év végén szokó ;t körutamat tevén a 
messina-siracusai vaspályán, szerencsém volt 
huzamosabban társaloghatni Silvestri természet­
es vegytani tanár úrral, ki épen akkor tért vissza 
az Aetna délnyugati oldalán tett kirándulásá­
ból. Engedve kérésemnek, röviden elbeszélte 
kirándulása czélját s eredményét, s érdekes be­
szédéből azonnal fel is jegyeztem néhány ada­
tot, melyeket bevezetés gyanánt helyesnek lá­
tok itt megemlíteni. O a paterno-adernói sárvíz-
kiömlések megszemlélése végett utazott ki az 
Aetna hegyére s emlékszem szavaira, hogy 
teljesen meg volt nyugodva az óriások or­
szága (a mythologia szerint az Aetna Vulkán 
műhelye volt , hol cyklopok kalapácsolták a 
Jupiter mennyköveit) csendes voltáról, leg­
alább nem látszott legkevésbbé sem aggódni 
a fegyverszünet oly erőszakos megtörése miatt, 
mint öt hónappal az u>án történt. De ez csak 
annál inkább igazolja az ujabb geologok azon 

vidékén. És ez abból is nyilvános, hogy Paterno, 
Mineo s az Aetna krátera három pontját képe­
zik azon ellipsis nagy tengelyének, melynek 
területén érezhetőbb volt a rázkódás. A földren­
gés után mindjárt erélyesebben kezdettek mű­
ködni a kis kráterek, de két vagy három nap 
alatt azoknak a száma tizre apadt s a sár is 
hígabb folyadékká változott át. A Silvestri ur 
kísérletei szerint a higabb folyadék mérséklete 
13—37 C. fokon állott s belőle folytonosan, 
a mint a külső légkörrel érintkezésbe jött, petró­
leum-szagú gőzszeszes gömböcskék pattogtak 
szét. * A sárfolyam mind nagyobb-nagyobb te­
rületet borítván el, a földbirtokosok kőfalakat 
emeltek telkeik s szőlőik védelmére. A hol a 
kitörés megszűnt, a folyadék meg kezdett szilár­
dulni, s a felületen különböző irányokba haso­
gatott nyílások képződtek. Ez volt a helyzet, a 
mint monda, deczember végén. A folyó év január 
és februárjában már kevés kivétellel minden a 
maga régi állapotába tért vissza, s csak időről 
időre lehetett némi tompa földalatti rezgést 
észlelni. 

Cataniából vett tudósítás szerint a deto-

nyilt Linguadossánál, melyek a várost is veszé­
lyeztették. Castiglione területét 3 láb magasság­
ban borította el az izzó hamu, mely kerteket, 
szőlőt s minden termést elpusztított. Cataniá-
ban, Acireálban, Pediinontéban nappal is teljes 
sötétség uralkodott s az elrémült és kétségbe esett 
lakosok mind a közhelyekre, piaczokra, sétate­
rekre tódultak. 

Végre kiderült s az ég és föld haragja le­
csöndesedett. A nagy rémület után, mint a fennt 
idézett levél mondja, a hangyaboly lakói újra 
föléledtek s nagy szorgalommal kezdik már tisz­
togatni a házak fedelét, az utczákat és falakat; 
s Catania kevés nap alatt visszanyeri falai szép­
ségét, tiszta kék egét s csillámló fényes éjjeleit . . . 
Vissza fogja nyerni igenis szépségét, de vannak 
neki, a bájos városnak még régi lávamaradvá­
nyai is, melyeket máig sem sikerült kitakarítani 
területéről. 

Ezek még az 1669-iki kitörések emlékei s 
azóta feküsznek, mint fekete rémképek a város 
utczáin. Néhol uj lakhelyeket, templomokat, pa­
lotákat építettek rájuk 10—15 méterrel is ma­
gasabban a szomszéd utczák épületeinél. Ezeket 

A S Z E G E D I E K JAVÁBA B E N D E Z E T T P A R I S I Ü N N E P É L Y . — A BŰCSÜ KÉPE A SZÍNPADON A VÁSÁR KEZDETEKOR. 

eszméjét, miszerint szoros lánczolat köti össze 
a föld belsejében működő természetjelenségeket 
a legészrevehetetlenebbtől a legnagyobbakig, az 
ásványos víz-forrásoktól s a légszeszes kiömlé-
sektől a földrengésekig, melyek mind megannyi 
tényezői a vulkán kitörésének, melyre nem ma­
rad úgyszólván egyéb szerep, mint a szilárd s 
fölolvadt részek kidobása s az összegyűlt jelen­
ségek föltüntetése egy külső nagyszerű színjá­
tékban. 

A Paterno város körüli aetnai dombsorok 
tetején már deczember 20-káróI hamuszínű fe­
ketés sárvíz kezdett bugyogni, melyet csakhamar 
csekély mérvű tüzhányási tünemények is követ­
tek. Néhány nap múlva ezek, valamint a sárhá­
nyás is csaknem teljesen megszűntek, mikor, 
egészen váratlanul, ugyanazon hónap 24-ki esti 
9 órakor rémítő földrengés rá'.kódtatta meg a 
sziget keleti részét Messinától le Siracusáig. A 
földrengés részint ingató, részint rázkódtató volt 
s 8 másodperczig tar tot t , hihetőleg mint má­
sodrangú eredménye azon nagy számú kisebb 
mérvű földalatti morajoknak, melyeket már két 
hónap óta lehetett hallani Paterno és Mineo 

nátiók már május közepétől kezdettek jelent­
kezni a főkráterben, melyeket csakhmar ágyu-
dörgéshez hasonló robaj viszhangzott. Később 
a földrengések is gyakoriabbak lettek s koron-
kint tűzgömbök lökődtek fel a kráterből, melyek 
a légkörben szétpattantak. Erre füsttömegek, 
nagy mennyiségű hamu s kö-eső borította el a 
hegy környékét s csakhamar Trinacria** egész 
kerületét Cataniától Palermóig. A kő-eső és a 
hamu a szomszéd Calabriába is átment s féle­
lemmel töltötte el a lakosságot. Végül jött az 
olvadott láva, mely mindent elpörzsölt, megsem-
mi -itett, mit útjában talált. 

Az első kráterek csakugyan a fentebb leirt 
délnyugati részen jelentkeztek, de a keleti olda­
lon az Alcantara folyó jobbpartján még hatal­
masabb volt a kitörés, s a láva Majót s több 
más kisebb helységet egészen megsemmisített. 
Május 28-kától június 6-káig a kráterek mindig 
növekedőben voltak s maga a fökráter is nagy 
robajjal dolgozott. Június 2-kán két uj kráter 

* A vizgőz és légszesz által kilővelt szilárd rész 
folyékony szürkés kátráuyos agyag. 

Sziczilía régi neve. 

a lávapadokat elegyengetni s a város területé­
nek szabályos lejtőt adni : a mostani évek törek­
vése, a hatóság főgondja. 1861. óta 50 millió 
franknál többet költöttek e czélból, de még min­
dig sok a teendő. Nagy szerencse tehát, hogy az 
idei kitörések nem hoztak uj csapást a szép 
menyasszony fejére, ki tátongó kráterek szélén 
nyugtatta le fejét! 

I I . 
Az Aetna alakja és sajátságai. 

Az Aetna, — máskép Mongibello — Európa 
legmagasabb tűzhányó hegye. Krátere 3300 mé­
terre emelkedik föl a lábait mosó tenger szine 
fölött. A kör alakú fökráter rendesen nem vet 
ki lávát, csak gőzt ; a láva, az alább említendő 
okokból a hegy oldalán elszórt nagy számú 
(több mint 60) kisebb kráterekből ömlik k i ; bár 
az épen most megszűnt kitörés e részben kivé­
telt alkot, mert most a nagy kráterből is bőven 
ömlött a láva. 

Az Aetna egészen elkülönzött hegycsoport, 
melynek alakja, a tengerről nézve, léczszög-fej-
hez hasonló. Éjszakra s délre hosszura nyúlik, 
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keletre s nyugotra pedig két nagy horpadása 
van ; az elsőből, mely Val di Bove nevet visel, 
az Alcantara, a másodikból, mely a Val Démo­
nát képezi, a híres Ximetus folyói veszik eredé-
töket. A láva nagyobb része a Val Démonán folyt 
le, két ágban 165 méter szélességű és 10—15 
méter mélységű folyamban. Naponkénti hala­
dása középszám itassál egy kilométerre tehető. 

Átalában mentől magasabb valamely vul­
kán krátere, rendesen annál ritkábbak kitörései. 
Föltéve ugyanis, hogy a láva körülbelül egyenlő 
mélységben képződik: természetesen annál na­
gyobb feszítő erő szükséges a kilövellésre, minél 
hosszabb az átfutandó ut. így például a Strom-
boli egyike a legkisebb emelkedésű vulkánok­
nak, s már a Homér idejében is biztos világító 
tornyául szolgált az aeoli szigetek * felé evező 
hajóknak; mig a tízszerte nagyobb Cordillerák 
kráterei néha századokig sem lövellnek ki lán­
got. É p ez okból magas vulkán-hegyek rendesen 
körül vannak véve kisebb mellékvulkánokkal a 
mint már fentebb megjegyzettük a Mongibello 
terjedelmes vulkán-csoportról. Pedig épen ezek 
szokták elpusztítani a környéket, mint Cataneá-
val történt az emiitett 16G9-iki évben. A város 
felső részétől alig két óra járásra levő Monté 
Rosa hányta fel azt a hosszn. széles lávafolya­
mot, mely izzó hullámaival elboritá a várost, s 
több mint 12 kilométer szélességre kiterjesz­
kedve, az életet mindenhol megsemmisítette, 
csak a tenger mélyében találván megállapodást. 
Még máig sem tudta a gazdag város kiépülni az 
óriási veszteséget, s még több évi erélyes mun­
kát igényel a lávával betömött kikötő kikotrása 
is. De mégis lelket emelő látvány egy zord láva­
sziget közepén oly fényes palotákat, sétatéreket 
s virágos mulató parkokat szemlélhetni! Egy 
lávával borított terület a legzordonabb kép, mit 
emberi szem láthat. Az egymásra halmozott, 
lyukacsos, barlangos, életnélküli sötétszürke kö-
tomeg, melyet még lefesteni sem lehet, oly zordon, 
színtelen egyveleg; ha a zivatarok megérlelték, 
a záporesők lemorzsolták, az emberi munka 
hozzájárultával oly gazdag, dúsan termő tele­
vényfölddé változik, minőről csak annak lehet 
képzelete, ki a déli Olaszország buja természetét 
ismeri. így fizeti vissza kamatosán a természet 
dulásait, a pluto-vulkáni kőzetek között is; és esz 
közli, hogy Cataneától Taormináig az Aetna ke­
leti oldala Sziczilia legszebb, legtermékenyebb 
lejtős síkját képezhesse. 

Bodola Lajos 

A táplálkozás tudományos 
szempontból. 

A tápszerek kellő készlete s alkalmazása a 
legfontosabb társadalmi életkérdések közé tar­
tozik, a mennyiben a mindennapi kenyér mi­
nősége és mennyisége kétsegbevonhatlan befo­
lyással van nemcsak a puszta életre, de a jólétre, 
erkölcsiségre, sőt a miveltségre nézve is. A tápsze­
rek és az emberiség egymáshoz arányosítva osz­
tályozhatók. Négy osztályt vehetünk föl: az első 
osztálybeliek vadászat közben elejtett állatok hú­
sából táplálkoznak s e tápszerhez némi gyümölcs 
is j á ru l ; továbbá a pásztornép, mely már örlött 
gabonából is süt kenyeret, hogy silány tej s 
vajkészlete jobb ízűen essék; aztán a kizárólag ter­
ményekkel foglalkozó s táplálkozó osztály; végre 
a leghatalmasabb csoportot azok alkotják, kik 
mindenből kiválogatják a javát. 

A tápszerek is bizonyos határok közé szo-
ritvák. Nehéz ugyan határozottan körvonalozni, 
hogy a növényélet hol vág át az állati világba, 
de azért szélesebb értelemben tisztán kivehetjük 
a növényi s állati tápszer közti különbséget. A 
hal, hus, madár, tojás, vaj, sajt s más ilyesfélék 
az egyik rendhez; a gabona, gyümölcs, vete­
mény, fű, gomba, czukor, szeszes ital a másik 
rendhez tartoznak. Azonban az a hagyomány-
szerű színvonal, melyen a tápszer aránylagos 
értékét megállapíthatni, lényegesen tapasztalati 
jellegű, helyi előítéletek miatt aztán nagyon is 
ingadozó. A szerves vegytanban járatlan egyént 
vajmi nehezen lehetne meggyőzni a felől, hogy 
okszerű főzés által a száraz bab s megvetett 
hagyma csaknem oly hasznos tápanyagot tar­
talmaz, mint az ízletes húsdarab, pedig tény ám, 
hogy az ehető gombák s néhány hüvelyes vete­
mény bő mértékben tartalmaznak legényt, mely 
az italnak oly kedves ízt ád. 

-'iozilia körül éjszaknyugatra eső szigetcsoport. 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 
Az ősvilágban, a történeti kornak határain 

belől, nem akadhatunk rá az ősi vadász valósa 
gos nyomaira. Ovidnak a nemes és nemtelen 
vadászról élénken ecsetelt rajza csak költői áb­
rándozás, mig másfelől Herodot Sestrygonianjai, 
ha szabatosan ismertetné is őket, csak egyes ki­
vételt képeztek. Csak midőn európaiak átszel-

j ték az atlanti s csendes tengereket, csak akkor 
állottak szemtől szembe oly népekkel,, melyek 
kizárólag a nyíl, balta, dárda prédáival táplálkoz­
tak. Észak-Amerika veresbőrü indiánjai két szá­
zaddal ezelőtt meghaladták a hat milliót s e rop­
pant tömeg csakis vadhússal, hallal táplálkozott. 
Ausztrália s Tasmánia bennszülöttei szintén 

| vadászattal foglalkoztak, még pedig nagyon szű 
! ken éltek, mert itten csak gyér számmal talál­

koztak nagy vadak. 
A kizárólag állati tápszerre szorítkozó észak­

amerikai indiánok erős testalkatúak, kitartóak 
voltak, sőt bizonyos szépség bája ömlött el e 

! népfajon; míg már a lentebb lakó s halevő szom-
j szédaik s rokonaik jelentékenyen alábbszállottak, 
I azok pedig, kik már gyökéren rágódnak, ugy 
I eltörpülnek mellettök, mint akár a császárkörte 
! mellett a vaczkor. Ily befolyása van testalkatra, 
I jellemre egyaránt a tápszer minőségének. Azon-
i ban az is tény, hogy a jól táplált s edzett fehér 
! mind a fáradságot jobban kibírja, mind testi 
| erőre bátrabban mérközhetik mint az indián. 

A faj termő, illetőleg képző ereje akkor ér-
I hette el tetőpontját, mikor a pásztori élet mellé 
| csatolták a földmivelést, mint az ős Egyiptom 
i vagy a kizárólag földmivelésböl táplálkozó mai 

Hindostán. A tejfélével táplálkozó nomádok 
! számra nézve meg sem közelitik a csöndes béke-
j ségben munkálkodó föld míveseket, habár ama-
j zok testszerkezetökre nézve ezeket jóval tulha-
! ladják. A XV. s XVI-ik században villongott 
i olasz hadjáratok alkalmával a svájczi zsoldoso-
I kat azért becsülték oly sokra, mert pásztornép 
i volt s a tej-étel nemcsak erőt, de bátorságot is köl­

csönzött nekik. Az elsatnyult rómaiakat a pász-
! torkodó góthok tették tönkre. 

A tulnyomólag gabonára s kerti veteményre 
szorítkozó népfaj — mint Bengal, Siám, a 
hajdankori Egyiptom s a középkori Lombardia 
vidékén — a talaj s éghajlat kedvező arányai kö­
zött, lélekszámra bámulatosan növekszik, csak-

' hogy testi s szellemi erőben ugyancsak közép­
szerű színvonalon állanak; kevés kivétel emelke­
dik magasra, mig a nagyobb rész a középszerű 
színvonalon is alantabb áll. Izom s szellemi 
erőre nézve alantos fokon állanak. Az ily tulnyo-

! mólag földmivelési üzlettel foglalkozó birodal-
: mákban fordultak elő legtöbbször a történelmi-
i leg is nevezetes éhhalálok. Hatalmas intőjel ez 
1 maiglan is. 

Az egyoldalú gazdálkodás s e miatt aztán 
! egyoldalú táplálkozás vagy azt tanusitják, hogy 
' a talaj terméketlen vagy pedig azt kiáltják: a 
I nép közönyös, elmaradott. A norvégiai pórt ter­

méketlen talaja s restelkedő gazdálkodása kény­
szeríti arra, hogy barna kenyerébe fürészport 
keverjen. 

A polinéziai szigetlakókat gazdag talajuk s 
kedvező éghajlatuk csábítgatta, hogy érjék be a 
fákról kínálkozó kenyérgyümölcscsel, a hálóba 
akadt hallal. A forró égöv táján, p. o. Jamaiká-
ban a könnyen kielégíthető szerecsen hamar s 
egész évre megtalálja ételkészletét a gyümölcsök­
ben s számos veteményben, mig a malabári s 
ceyloni partlakók beérik a kokusdióval s ilyes­
fajta tápszerrel. A forró éghajlat alatt lakó né­
pek tápszeréről s e tápszerek fogyasztásáról nem 
sokat olvasunk még az útleírásokban is. Annyit 
tudunk s hallottunk, hogy Ázsiában legtöbb 
rizst fogyasztanak el. Pedig ugyancsak csalódik, 
ki azt hinné, hogy a rizs, délkeleti Ázsia 
eme főtápszere kipótolná akár a gabonát, akár a 
kukoriczát; a rusné l egy-egy silányabb tápszer 
aligha létezik s egymagáranem is tarthatná fenn 
az életet. 

Ceylonban, Malabárban s a malayi félszige­
ten a legerősebben dolgozó napszámos sem ké-

: pes elfogyasztani egy font rizst, mig nálunk egy 
dolgos tót oda sem néz öt-hat font krumplinak. 

; Épen ezért a kelet legszegényebb lakója is, bár-
\ mely szűk élelmezése legyen i s , kénytelen a 
; maga rizséhöz valami kása-féle gabonát keverni, 

továbbá földíszíti azt hüvelyes veteménynyel is, 
j olajat vagy vajat vegyit közé. Indiában pedig 

roppant mennyiségű főtt vajat fogyasztanak, s a 
legbuzgóbb bengáliai is a maga sovány zöldség­
levesét porrátört, szárított tengeri hallal gazda-

I gitja; nagy ünnepélyek alkalmával pedig a 
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i papok engedélye folytán ótelökbe szintén por­
rátört kecskehúst tesznek. 

Siámban, Burmában s Chinában, hol mint 
j a többi buddhista tartományokban, Thibetet s 
, Mongoliát kivéve, a tehenészetnek híre sincs, 
; hal-olaj, hüvelyes vetemény s olcsóbb állati táp-
I lálék a rizs pótszere. A gabnatermelő Persia 
í ellenben, hol a gabonának rendkívül magas ára 

van, a szegény lakosságnak dinnyén s ugorka-
féle növényeken kivül alig terem valamit s ha 
rendkívüli szárazság üt be, mindjárt bekövetke­
zik az éhhalál is. 

Az uj-zélandi maorik jól megtermett, iz­
mos népfaj, holott ezek is ugyan szűken táplál­
koznak. A maorik legendája azt tartja, hogv 
dédapjaik valamikor valami távoli ausztráliai 
szigetről vetődtek ide, annyi azonban bizonyos, 
hogy ha nem ily izmos népfaj lenne, e szigetről 
régen kivesztek volna. Uj-Zélandban rendkívül 
kevés állat találkozik. A most már kiveszett di-
nornist, e szárnyatlan óriás madarat leszámítva, 
alig vadászhattak valami vadra. A vadon termő 
gyümölcsfák is hamar kipusztultak s e kitartó 
nép hallal s zöldséggel tartotta fenn magát, mi­
kor az európaiak ideérkezvén, megtanították 
őket a földmivelésre. Nem sok idő kellett volna 
hozzá, hogy ez aránylag izmos népfaj eltörpülve, 
elsatnyulva veszszen ki, mint több ausztráliai 
vad-faj, mely a halon s falevelén kivül más élelmi 
szerhez nem tudott jutni . 

Őseink mit sem értvén az állati tápszer 
alkatrészeihez, az állati tápszerben nem külön­
böztethettek meg többféle alkatrészt, s a zsíros 
ételt aránylag táplálóbbnak tartották. A górcső 
s vegytan hijjával e nézet fölött nem is csodál­
kozhatunk. Az állati zsírnak megvan az a saját­
sága, hogy különösen hideg vidékeken belső me­
legséget eszközöl. Ha az eszkimók halzsiros 
étellel nem tengetnék magokat s ha az e tájra 
vetődött utasok meg nem osztanák velők e zsiros 
vacsorát, aligha meg nem fagynának ott, hol 
tűzhöz is ritkán juthatni . Az északi sarknál az 
állati élet elkeseredett harczot viv a szigorú hi­
deg ellen. A fóka, rozmár s czetfélék kisebbnemű 

I halakkal táplálkoznak, a jeges medve, róka s az 
i északsarki ember maga is kizárólag állati táp-
• szerrel él, mig az iramszarvas a maga szüksé-
j ges melegkészletét s téli eledelét az ottan termő 

mohban találja föl, melyben az ujabb i vizsgála­
tok nyomán nagyon sok czukortartalmat fedez­
tek föl. 

A zsir maga is összetett, s egyáltalában nem 
a leglényegesebb, legértékesebb tápanyag, a 
mennyiben kevés legényt tartalmaz. Az étel fe-

l hérnyés alkatrésze, az égvenyes sók, továbbá a 
szilárd fibrin vagy siker működnek közre a táp­
lálkozás bonyolult műveletében. 

K. T. K. 
(Vége követk.) 

A kiállításról. 
Székes-Fehérvár, június 19. 

A kiállítás napjai meg vannak számlálva. 
Már a bíráló bizottságok is megtartották ülései­
ket, befejezték munkálataikat, pár nap múlva 
közzé lesz téve az eredmény is s ki íogják osz­
tani a kitüntetéseket, az arany, ezüst, bronz­
érmeket és díszokleveleket a kiállítók között, s e 
hó 30-án berekesztik a kiállítást. 

Az utolsó napok közelgése már magán a 
kiállításon is meglátszik. A legtöbb tárgy mellett, 
mely eladásra volt szánva, ott állt a sokat je­
lentő papirszelet, mely jelenti, hogy „elkelt". 
E papirszeletkék érdekes dokumentumokat ké­
peznek, mert a vevők nevei is ott állanak a leg­
többjén, s abból össze lehet állítani mind ama 

, nevezetességek lajstromát, kik a kiállítást meg-
j látogatták. Senki se kívánt eltávozni a nélkül, 
! hogy emléket ne vigyen magával az országos 

kiállításról, habár a meg rá árlott tárgyak közül 
épen a legbecsesebbek nem voltak elvihetők a 
kiállítás berekesztéséig, s így azokkal együtt az 
országos notabilitások, miniszterek, tudósok, 

j irók, az ország arisztokrata családjai csaknem 
l kivétel nélkül, legalább névjegyeikkel, szintén 

kiállítva maradnak a zárlat napjáig. 
A közönség, mióta tudja, hogy már csak 

rövid ideig tart az alkalom, melyben a magyar 
ipar e gyűjteményét láthatja, siet fölhasználni 
az időt, és sokkal nagyobb számmal látogatja a 
kiállítást, mint az első napokban. Emeli a láto­
gatási kedvet az is, hogy a déli vaspálya ismétel­
ten lejebb szállitá a menetjegyek árát s hogy e 
napokban állandóan tartotta magát a hír, mely 
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szerint ő felsége is meglátogatja a kiállítást, a mi 
azonban nem valósult. 

A nagyobb látogatás mellett azonban, mely 
mindenesetre csak örvendetes jelenség, sok apró 
kalamitás is fordul elő. A látogató közönségre 
nézve legalább is bosszantónak kellett lenni, 
hogy a vasúttársaság nem állított rendelkezésre 
kellő számú szállítási eszközt. Nem egyszer meg­
történt, hogy a közönségnek a harmadrésze, sőt 
fele is leszorult a vonatról s éjszaka volt kény­
telen Budapestre térni, ha nem akart Sz.-Fehér -
várott hálni meg, a mi elég kellemetlen és drága 
mulatság volt. Ily alkalmakkor boldog volt az 
olyan ember, a ki a harmadik osztályú vasúti 
kocsiban kaphatott egy állóhelyet, holott kezé­
ben volt a megváltott jegy, mely a vasut-társu-
latot arra kötelezte, hogy ülőhelyet adjon a má­
sodik vagy épen első osztályú kocsiban. Ez elég 
rossz vért szült s nem fog tartozni a fehérvári 
kiállítás kedves emlékei közé. 

Az ellátás is sok panaszra adott okot. 
Egyetlen étkező hely volt a kiállítási téren s an­
nak bérlője igyekezett kiaknázni monopóliumát 
s drága áron adott rossz eledelt, ha ugyan — 
adott. Mert az is megesett, hogy alig volt valami 
kapható. Ha a rendező bizottság e tekintetben is 
életbeléptette volna a verseny elvét, — oly pa­
naszok, minőket most hallunk, nem merültek 
volna föl s nem vinnék világgá az idegenek, 
hogy mily inpraktikus emberek vagyunk mi 
magyarok. 

A kiállítás berekesztését aligha várja valaki 
nehezebb szívvel, mint az a két alak, a ki a Zi-
chy-pavillon előtt szintén kiállítva volt. Csaknem 
két hónapig lenni kiállítási tárgynak, hajnalban 
felöltözni s estig egy helyben maradni, a közben 
bámultatni és nem csinálhatni semmit, bizony 
nem kis feladat, s legkevésbbé se csodálkozha­
tunk, ha Juon már epedve sóhajt erdője után s 
János béres visszavágyik ökreihez, hol kedvére 
terelheti őket csáléra vagy hajszra. 

J. B. 

Irodalom és művészet. 
A „Nemzeti Könyvtár" czimü vállalatból, melyet 

Abafi (Aigner) Lajos ad ki, ujabban hat füzet jelent 
meg, a 19—24-ik. A 20-ik Kármán Írásait adja foly­
tatólag, s a 24-ik befejezi Kármán munkái első köte­
tét a mesékkel. A 22. f. befejezi Kazinczy Pályám 
emlékezetét, mely a nagy reformátor munkái során 
a harmadik kötetet tölti be e kiadásban (első és má­
sodik kötet a szintén folyamatban levő versek). A 
más három füzetben uj gyűjtemények kezdődnek. Az 
egyikben Zrínyi, és pedig fő müvével, a Szigeti ve­
szedelemmel, melyből az öt első éneket veszszük s igy 
három füzetben majd az egész költemény kezünkben 
lesz. A 21. és 23-ikban pedig Yitkovics Mihály művei 
kezdődnek meg, a népies-, románczos és egyéb 
dalokkal, — a Szvorényi-féle kiadás nyomain. 
A serényen folyó vállalat, kivált ha a kiadás szaba­
tosságára több gond l'ordittatik mint eleinte, jó 
hasznot tesz irodalomtörténetünknek 8 az olvasó­
közönségnek is, melynek emlékében sok már-már 
elfeledtet, pedig fenntartásra méltót, ujit meg. Min­
den egyes füzet árai30 kr.—E vállalat együvé tartozó 
füzeteiből most a kiadó, Aigner bekötött példányo­
kat is álhtott ki, és pedig három kötetet. Az első kö­
tet Kazinczy költeményeinek első részét tartalmazza, 
a jegyzetekkel 19 iv. Ára kötve 1 írt 80 kr. — A má­
sodik kötet Mikes Kelemen újonnan fölfedezett be-
szélygyüjteménye, a .,Mulatságos napok", 22 iv. Ara 
1 írt 80 kr. — A harmadik kötet: Kazinczy Ferencz 
,,Pályám emlékezete" czimü munkája, a variánsok 
jegyzeteivel s tartalomjegyzékkel, 24 iv. Ara 2 frt 
10 kr. Mindegyik kötet egyenlően van kiállitva, csi­
nos vászon kötésben. 

..A magyarországi Kárpát-egyiet Évkönyve" 
1879-re is megjelent magyar és német harmincz-
egy ivnyi szöveggel, egy képpel, mely a tarpataki 
nagy vízesést tünteti föl Divald Károly eperjesi 
fényképész fölvétele után készült fényképnyomattal 
s a Magas Tátra geológiai haránt-átmetszetét fel­
tüntető kőnyomattal, mely Matyasovszky Jakabnak 
a könyvet bevezető „A magas Tátra geológiai váz­
lata" czimű jeles czikkébez készült. Ez után követ­
kezik Siegmeth Károly „Sárosmegyei kirándulása", 
— dr. Pelech E. János szép tanulmánya a hegyi pa­
takok fürge lakójáról „a pisztrángról", — dr. Téry 

E. Vilmosnak, a merész hegymászónak közleménye: 
„A Közép-orom első megmászása", —Majláth Bélától 
„Liptómegye földtani viszonyai", — „Királyi tou-
rista a Tátrában" czimű közlemény, — Scherfel V. 
Auréltól „Adalékok a szepesi Tátra albavasi és ha­
vasi virányának ismeretéhez", — Weber Samutól 
„Bányászat a Tátrában", — „Kárpáti mondák", — 
Lorencz Győzőtől „Néhány átjáró a Tátrán", — 
Pinder Reinholdtól „A felkai völgyön keresztül a 
Bovátkán át a nagytarpataki völgybe" — Bótb Már­
tontól „Magassági névjegyzék", — dr. Emericzy 
Gézától „A tarpataki nagy vízesés." — Végül be­
rekesztik a kötet gazdag tartalmát az egyleti ügye­
ket érintő közlemények, az összes tagok névjegyzé­
kével, mely az egylet örvendetes gyarapodásáról tesz 
tanúságot. Az évkönyvet a Kárpát-egyletnek minden 
tagja megkapja a 2 frt tagsági dij befizetésekor. 

Az orgona-épitészet és története czim alatt egy 
kis füzet jelent meg Oláh Károlytól, a nagy-kőrösi 
ref. tanítóképezde ének- és zenetanárától. A 48 
lapra terjedő kis füzet ára 35 kr. Tartalma gondosan 
van összeállítva, csak a czimre van megjegyzésünk. 
Magyarul az orgonát nem épitik (mint németül, 
bauen), hanem készítik. Építészet mint szóképzés, 
bár meglehetősen el van terjedve (s mennyi badarság 
nincs elterjedve!) nyelvtanilag ép oly rossz, mint 
ha a szerző azt írná : orgonn-készitészet '. Miért ne 
lehetne egyszerűen: építés, vagy készítés. De nekünk 
már semmi sem jó, a mi egyszerű, természetes s 
közvetetlen. 

A székesfehérvári orsz. mű-ipar. termény- és 
állatkiállitás hivatalos katalógusa e héten jelent 
meg. A végrehajtó bizottság megbízásából összeállí­
totta Bubin Simon. A kiállítás térrajzával. E hiva­
talos katalógus a kiállítás 17 csoportjának egyes 
kiállítóit és kiállított tárgyait sorolja elő teljes ki­
mutatásban. Van összesen 2916 kiállító. A füzet 
ára 1 frt. 

Körmöczbánya és a kincstár közt fönforgó 
viszályról szóló értekezés jelent meg Gyurgyik Gyula 
orsz. képviselőtől, bő okmánytárral fölszerelve. 
A könyv határozottan a bányaváros pártját fogja s 
több mint 200 lapra terjedő eredeti okmányokkal 
mutatja ki a kincstárnak e viszályban elkövetett 
visszaéléseit. 

Folyóiratok. A „Természetrajzi Füzetek" a ma­
gyar nemz. múzeum évnegyedes folyóiratának II. és 
III . füzete (april-szeptember) megjelent hat díszes 
kőnyomata táblával, melyek közül kettő a szerkesz­
tőnek, Hermán Ottónak kezére vall, s érdekes szak­
tartalommal. A füzetet „Tíz év" czimű közlemény 
nyitja meg, mely Pulszky Ferencznek a nemz. mú­
zeum tíz évi igazgatásában szerzett nagy érde­
meit méltányolja ; a további közlemények: Beliquia 
Petényiana, Chiroptera; Xema Sabinii, Hermán 
Ottótól; Magyarország kigyói, dr. Károli J.-től; 
Anophthalmus leihelyei, Merkl Edétől; Hymenop-
tera nova, Mocsáry Sándortól; Hemiptera-Heterop-
tera, dr. Horváth Gézától; Myriopoda, Tömösváry 
Ödöntől; Onobrychis Vasianii Borb., Hermán Ottó­
tól ; Cyclamina europaea, Janka Viktortól; Descrip-
tiones plánt. nov. Sinkovics L.-től; A Vesikaria 
microcarpához, dr. Borbás V.-től; Wolnynok, Schmidt 
Sándortól. A jeles folyóirathoz, melyet ajánlunk 
a természetrajz barátainak figyelmébe, a külföldi kö­
zönség számára német „Bevue" van mellékelve, mely 
a magyar rész czikkeit teljes fordításban vagy kivo. 
natosan ismerteti. — A természettud. társulat folyó­
iratából, a „Természettudományi Közlöny"-b61 megje­
lent a júniusi füzet; három érdekes előadás van 
benne: Brehm értekezése a majmokról, Than Ká-
rolyé a fertőztelenitő szerekről s Heller Ágostté a 
májusi hidegekről, s számos apróbb közlemény. — 
A történelmi társulat közlönyének, a „Századok"-nak 
júniusi füzetében Thaly Kálmán folytatja hadtörté­
nelmi tanulmányát az 1707-ki Dunántúli hadjárat­
ról ; ezt követi Károlyi Árpád tanulmánya: „Dobó 
István és Balassa János összeesküvésének történeté­
hez" és Hunfalvy Pálé : „Bolla Márton, Éder Károly 
meg az oláh incolatus Erdélyben", melyet a törté­
nelmi társulat egyik közelebbi ülésén olvasott föl a 
jeles szerző. A történetirodalmi rovatban dr. Ballagi 
Aladár ismerteti Szabó Károly „Régi magyar könyv­
tárát". A „Különfélék" rovatában Szeretni közlemé­
nye indul meg Trakostyán váráról a 16-dik század 
végén, adatul Zrínyi a költő életéhez. — Az „Archae-
ologiai Értesítő" 5-ik számának fő czikke Pulszky 
Ferencz élvezetes és a mellett szigorúan tudomá­
nyos czikke a kelták gazdagságára valló fokorui 
aranyleletról. Czobor Béla, Thallóczy, Szikinczey, 
Szilágyi Sándor közleményeivel találkozunk még ez 
uj füzetben. 

Kodolányi „Egészségtani Lapok" czimü folyóira­
tának ujabb füzetében ismét több népszerűen irt 
czikk van, köztök „Egy munkás otthona" czimü ér­

dekes rajz s egy hosszabb tamdmány a hideg viz ha­
tásáról az ember testére. Az érdekes szakközlöny 
most már harmadéve jelenik meg, havonkint. Előfi­
zetési ára egész évre 4 frt, mely összeg Kocsi Sán­
dor nyomdatulajdonoshoz (Muzeum-körut 10. sz.) 
küldendő be. 

Magyar fakóérczek khemiai elemzése. A termé­
szettudományi társulat által pályadíjjal koszorúzott 
értekezés. Irta dr. Hidegh Kálmán. Ara magyar és 
német kiadásban 20 kr. 

Uj tankönyvek. Békési Gyula debreczeni tanár­
tól „Latin gyakorlökiinyv" jelent meg a gymnasiuinpk 
2-ik osztálya számára Debreczenben Csáthynál. Ára 
1 frt. — Mártonfy Mártontól Kassán Maurer Adolf­
nál megjelent: az elemi népiskolák felsőbb osztályai, 
ismétlő- és ipariskolák számára szánt magyar nyelv­
tan. Egy példány ára 60 kr; 

„A bécsi színházakról" színművészeti és szín­
padi tanulmányt adott ki Molnár György Kolozs­
várit ; az 55 oldalra terjedő füzetben egy pár ismert 
színdarab, a többek közt Antonius és Kleopátra bécsi 
előadását ismerteti és bírálja. 

Horváth Attila nagy tehetségű vak zenésztől, kit 
Liszt Ferencz is ritka zeneszerzői jelenségnek mon­
dott, két magyar népdal jelent meg zongorára és 
énekhangra. Horvát műveinek elárusitását Hug-
mayer és Mihailovics vászonkereskedése (Szervita­
tér Teleki-ház) minden provízió nélkül vállalta el. 
A két népdal ára 40 kr. 

A nemzeti színházban az operánál megkezdődött 
a vendégszereplésak ideje. Legelőször Bak Béla lé­
pett föl a „Varázsfuvolá"-ban, mint Szarasztro, s 
szép bariton hangjával jobban hatott, mint kezdet­
leges játékával. Altalános vélemény róla, hogy a mi 
derék Ney Ferenczünkkel egyátalában nem mérköz­
hetik. — Ugyancsak ez időben lépett föl Gassi Fe­
rencz is, a pesti születésű hőstenor, ki a bécsi operá­
nál szép szerepkört tölt be s már nálunk is több föl­
lépte után ismeretes. Hatalmas színpadi alak, erős tö­
mör hanggal s átgondolt játékkal. •—• Női vendégeink 
is voltak. így Hely Hermina, a szini tanodának 
egykori növendéke s a nemzeti színháznak is tagja 
és d 'Angerri Anna kisasszony, a kitűnő drámai éne­
kesnő, ki Nagyné-Benza Ida szerepeiben mutatja be 
magát, s e jeles művésznő után is tetszik és tele há­
zakat csinál ugy játékával, mint énekével s rokon­
szenves megjelenésével. 

A népszínházban e hó 19-én egy újonnan szer­
ződött tag, ErdSty-Bibra Eugénia k. a. lépett föl. ki 
Berlinben operai szakra készült. A „Kamargó" ope­
retté nehéz czimszerepét énekelte, mint kezdő elég 
sikerrel. Nem nagy, de rokonszenves és változatos 
hangja van, s könnyen énekel. Játéka azonban még 
bizonytalan. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia e hó 16-íkí ülésén 

Poór Antal levelező tag tartotta székfoglaló érteke­
zését „II. Pius pápa s Hunyady Mátyás király" 
czim alatt. 

Az értekezés a pápai kúria és a budai királyi 
udvar közti viszonyt ismerteti. n . Pius pápa (Aenea 
Silvio Piccolomini) elődei meleg rokonszenvvel vi­
seltettek a keresztény hit hősének Hunyady János­
nak fejedelmi sarja iránt. II . Piusnak pápává válasz­
tatásakor azonban a régi jó viszony Fridrik német 
császár, Mátyás király vetélytársának befolyása s 
fondorlatai következtében mindinkább kétesebb lett. 
Ezen epochában hazánknak ernyedetlen barátja 
volt Cariajalo pápai követ Mátyás udvaránál, ki 
mindvégig Mátyás pártján állott. Bármit tett is a 
pápa, a derék bibornokot nem volt képes kétszínű 
játéka számára megnyerni, sem őt állásától eltávo­
lítani nem volt bátorsága. Végre is a követ, elkese­
rítve azok által, miket tapasztalt, s mit a magyarok 
iránti barátságával s meggyőződésével megegyez­
tetni nem tudott, önként vált meg mindinkább kí­
nossá váló állásától. 

Második értekező volt Gyárfás István ily czimü 
értekezéssel: „A jászkunok belélete a XHI. és XIV. 
században". 

A régi jász-kunok ugy Ázsiában mint hazánk­
ban beköltözésük után is egy ideig nomád életet 
folytattak. Kormányzatuk katona/ jellegű volt s a 
védelem módozatain alapult. Egymásközt nemzetsé­
gekre voltak fölosztva. Á IV. Béla által a kun nem­
zetségnek adományozott földeket maguk osztották 
föl egymás között. Ha valamely ág kihalt, a föld a 
legközelebbi rokonra szállott. Hadjáratok alkalmá­
val, midőn egy, több vagy valamennyi nemzetség 
fölkelt, közös h dvezér alatt állottak. A hazánkba 
beköltözött hét kun nemzetség rabszolgáikkal együtt 
400,000-re mehetett. Telepitvényeik szállásoknak 
neveztettek, s ezzel nem ideiglenes lakhely, hanem 
állandó birtok értendő. 1311-tól kezdve falvakra 
bukkanunk s a jász-kunok házakat, templomokat 
építettek, a szállásbeli földek nemesi előjogokat 
nyertek. Bíráskodásuk választott birák által eszkö-
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zöltetett . A kunok igen bátor harczosok voltak, s 
kivált a nyillal tudtak ügyesen bánni . Különösen 
jel lemző öl tönydarabuk az u. n. kunsüveg, melynek 
magassága körülbelül 1 láb, s melyet egy időben 
t i la lom alá is vettek. Egyéb szokásaikra nézve áta-
lában föltűnő a hasonlatosság a magyarok, székelyek 
a a jász-kunok között. 

A Petőfi-Társaság vasárnap t a r to t t a havi felol­
vasó ülését, melyen E . Kovács Gyula olvasta föl 
„Don Carlos"-ról szóló tanu lmányá t . Pá rhuzamot 
vonva Schiller és Shakspeare közt, á t té r t értekező az 
emii tet t d ráma taglalására, egyes alakjainak jellem­
zésére. Felolvasó épen most forditja a drámát , e fordí­
tásból egy részletet be is muta to t t . — Második felol­
vasó Torkos László volt „Ábrándozások" czimű köl­
teményével, harmadik Szana Tamás , a ki Kisfaludy 
Atalának „Mikor a szegény Kajári Náczi é l t" czimű 
költői rajzát olvasta fel. — A társaság októberben 
kezdi meg ismét felolvasó üléseit. 

A magyar orvosok és természetvizsgálók idei 
nagygyűlése Budapesten lesz. Salamon Ferencz 
„Budapes t tö r téne tének" első kötete akkorára már 
kikerül a sajtó alól és szétosztatik a gyűlés tagjai 
közt. A gyűlés részleteinek megállapításával most 
foglalkozik az előkészítő bizottság. Keresnek kellő 
számú lakást, melyek illő á ron bocsát tatnak a tagok 
rendelkezésére; a közebéd aláírás ut ján tar ta t ik . 
A közgyűlés (megnyitó és zárülés) az uj városház 
nagy termében lesz. A kirándulásokig augusztus 
3 1 . (vasárnap) tűzetik ki. Elhatározták, hogy a gaz­
dasági kiállítás elmarad, e helyett gyógyeszközökből 
és gyógyanyagokból rendeznek kiállítást. 

A magyar történelmi t á r su la t idei vándorgyű­
lését Maros-Vásárhelyen tart ja, hová mérsékelt 
vasúti jegyek adatnak a tagoknak, a kellő igazolás 
mellet t . E végből a résztvenni akaró tagok ju l . 10-ig 
forduljanak Szilágyi Sándor t i tkárhoz (Budapest, 
egyetemi könyvtár) világosan kiírva, mely vasutat 
fogják használni . Augusztus 22-én lesz a megérkezés 
M.-Vásárhelyre ; 23-án nagy ülés M.-Vásárhelyt t ; 
24—29 bizottságok működése ; 30-án zárülés Seges-
várot t . 

A pesti szegény gyermekkórház-egylet, mely oly 
nagy szükséget enyhí tő tevékenységet fejt ki, a Jó­
zsefvárosban nagy telket vásárolt, s azon uj kórhá­
zat állit. A múl t vasárnap t a r to t t közgyűlésen föl­
olvasott évi je lentés nagy elismeréssel emlékezett 
meg dr. Bókay János kórházi igazgató fáradhatatlan 
működéséről, 8 a többi rendelő orvosok tevékeny­
ségéről, kiknek köszönetet is szavaztak. Bókay a 
közgyűlésen ezer forintot ajánlott föl az uj kórház 
építésére. Az egyleti vagyon a múl t év végén 
157,511 frt értékből állott, s az 1877. évi állapothoz 
képest 1334 í r t t a l növekedett . A kórházban tavaly 
9537 beteg gyermek ápoltatot t . — A kórház ágyain 
791 beteg gyermek mindössze 15,721 ápolási napot 
tö l tö t t , ezek közül ingyen ápol tatot t 654. Az egylet 
bevétele 16,704 frt, kiadása 13,654 frt. 

Gazdasági muzeumot állítanak föl a békésiek, 
melyet nem bérházban, hanem közadakozásból 
begyült pénzen építenek. Legtevékenyebben buzgól­
kodik ez ügyben Zsilinszky orsz. képviselő és Bar-
tóky Is tván földbirtokos. 

Egyház és iskola. 
A budapesti m. kir. állami felsőbb leányiskola 

Értesítőjét a mos t végződő 1 8 7 8 9 . tanévről kiadta 
Berecz Antal , a gyorsan virágzásra ju to t t intézet 
igazgatója. Az iskola szervezetét, tantervét , tanévi 
je lentés t s tb. az Ér tes í tő tulajdonkópeni tárgyai t 
érdekes értekezés előzi meg, az intézet egyik taná­
rától Károly Gy. Hugótól a tör ténelem taní tásáról a 
felsőbb leányiskolában. 

A mintarajztanoda zárünnepe vasárnap volt. 
Keleti Gusztáv igazgató nyi to t ta meg délelőtt tiz 
órakor a t anár i kar jelenlétében rövid beszéddel. 
Ecsetel te a növendékek előtt szép hivatásukat , föl­
emlí te t te ő felségök elismerő le iratát azokért a tár­
gyakért , melyeket az intézet a párisi vi lágtárlaton 
kiállí tott , s végre éljenzés közt kiosztotta a szor­
galmas növendékek között a minisztér ium által ki­
tűzöt t ju ta lomdijakat . 

Mi újság? 
Napóleon Lajos herczeg halála. Dél-Afrikából 

érkezett hirek jún ius 3-áról a fiatal Napóleon Lajos 
herczeg halálát jelent ik. A herczeg több angol tiszt­
tel kémszemlére ment , leszállt a tisztekkel együtt 
a ló ró l ; a zuluk megtámadták és megölték, testét 17 
dárda fúrta á t . Két ka tona szintén megöletett , a 
többiek elmenekültek. Az angol alsóház j u n . 19-ki 
ülésében Stanley meleg szavakban adott kifejezést a 
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részvétnek Napóleon herczeg halála fölött, s az 
Eugénia császárné i ránt i rokonszenvnek. A holttes­
te t díszkísérettel Angliába hozzák. A fiatal Napóleon 
mos t tö l tö t te be 23-ik évét, s f. évi márczius elején 
utazot t el katonai tapasztalatai gyarapítása végett a 
zulu földre. 

A székesfehérvári kiállítást elegen nézik foly­
vást, ha az idő ar ra való. A költségek m á r e hó 14-én 
fedezve voltak. A biráló ju ry ítéletét alkalmasint va­
sárnap hirdetik ki. A főbb ju ta lmakat József főher-
czeg osztja ki e hó 29-én. A kiállítás körül érdeme­
ket szerzettek kitüntetéséről a kormány is gondos­
kodni fog, s hir szerint 60—70 nyer érdemjelet és 
egyéb ki tüntetést . 

Szegedről a viz folytonos apadását jelent ik. 
Tisza Lajos királyi biztos s a melléje rendelt tanács 
m á r megkezdte működését, s e hó 18-ika óta a károk 
megbecsülése tar t . A szétmenekült lakosság mind tö­
megesebben tér vissza, s hozzákezdett a munkához . 
Tisztogatják a romokat , bódékat rögtönöznek. A 
mesterembereknek azonban szerszámra is szükségök 
volna. A viz még mindig ellepve tartja a város nagy 
részét, s a szivattyúk hatása korán sem bizonyul 
olyannak, m i n t remélték. 

A Széchenyi-szobor leleplezése november 3-án 
lesz, azon évfordulati napon, mikor Széchenyi egy 
évi jövedelmét ajánlotta föl az akadémia alapítására. 
A svéd márványból készülő talapzat 21,000 frtba 
kerül . Pönninger , a bécsi cs. kir . érczöntő igazga­
tója, ki a napokban i t t időzött, a szobrot sikerült 
műnek monda. 

Ercsiben az Eötvös-emléket e hó 15-én leplez­
ték föl, a Duna felé eső dombon, melynek neve 
ezentúl Eötvös-halom lesz. A tervezett ünnepélyes­
ségeket elrontot ta a szakadó eső. Az alkalmi beszé­
deket a közel t emplomban kellett t a r tan i . Az emlék 
fölállítására alakult bizottság most albumot akar 
kiadni, melynek t a r t a lmá t a síremlék fölavatásakor 
mondot t beszédek és jelentések képeznék, továbbá 
az emlék, a sírbolt rajzai és egyéb Eötvösre vonat­
kozó ercsii emlékek s kiadatlan levelek. A sikert 
előre aláírások utján kívánják b iz tos í tan i ; a jöve­
delem részint arra volna szánva, hogy a majd 500 
forintos deficzit fedezve legyen, részint, hogy némi 
alapot teremtsenek a szobor fenntartására. 

TUrr István, ki a panamai szoro3 átmetszése 
ügyében időzött közelebb Par isban, m á r visszatért 
Budapestre . Megemlítjük, hogy a panamai csatorna 
létesítésére alakítandó társulat elnökének Par isban 
sokan Tür r tábornokot akarták, m i n t a ki e terv 
érdekében sokat fáradozott s újra fölelevenitésének 
egyik fő kezdeményezője. Türr azonban a hozzá 
intézett fölszólitásokra azt felelte, hogy ő nem vál-
lalkozhatik a vezényletre, mer t Lexseps a modern 
vállalkozási szellem I . Napóleonja. 

Nemzetközi irodalmi kongresszus ülésezett e 
napokban Londonban . Az angol és franczia irók je­
lentek meg legnagyobb számmal, s az üléseken 
About E d m u n d elnökölt . Magyarországot Nordau 
Miksa és F r e y Gyula képviselték. Dr. F rey indítvá­
nyára a kongresszus egyhangulag megválasztotta a 
bizottságba tiszteleti tagoknak Arany Jánost és 
Jókai Mórt . Az indí tványban Frey hatással szólt a 
két koszorús irodalmi működéséről, és fölhasználta 
az alkalmat, hogy a külföldnek a szegediek i ránt ta­
núsí to t t részvéteért is köszönetet mondjon. Ez i ránt 
Magyarország mindig hálás lesz ép ugy, min t a szel-

j lemi segélyért, melyben a nagy nemzetek irodalma 
I és művészete részesítette. 

A bécsi ezüstmenyegzó'i emlékek. A képzőmű­
vészeti társulat lépéseket tett, hogy az ő felségeik 
ezüstmenyegzőjének alkalmából fölterj esztett hódo­
lati feliratok és albumok, melyek jelenleg Bécsben 
vannak kiál l í tva, Budapesten a képzőművészeti 
csarnokban leendő kiállítás végett átengedtessenek. 

Rudolf trónörökös Lissabonban. A portugál fő­
városból je lent ik : Budolf trónörökös és Lipót bajor 
herczeg e hó 5-én megszemlélték a Tajón állomásozó 

| hadihajókat . Délben D o m Luis király, fiaitól kisérve 
S a „Mi ramare" fedélzetén látogatást te t t a t rónörö­

kösnél és kiséretével ott reggelizett. Es te a királyi 
: palota színházában diszelőadás volt a t rónörökös 
| t iszteletére. A szini előadás után bál, majd estebéd 
i volt. A vendégek megszemlélték a muzeumot és 
: polytechnikumot. E hó 7-én Rudolf trónörökös el­

hagyta Lissabont , s visszatért Spanyolországba. A 
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„Miramare" a Tajóból kihajózása alkalmával a por­
tugál hadihajók által üdvlövésekkel fogadtatott . 

Nagylelkű adakozó. A hivatalos lap jelenti, hogy 
egy magát megnevezni nem akaró nemes emberba­
rá t Berlinből tízezer forintot küldött a belügyminisz­
tériumhoz, hogy azt a miniszter belátása szerint 
oszsza ki jótékony czélokra. Mindenki sejti azonban, 
hogy a nemes adakozó Born Gyula budapesti szár­
mazású porosz bankár, ki hazája i ránt nem most 
először tanúsí t bőkezű megemlékezést. A miniszter 
az összegből az irói segélyegyletnek, a nemzet i szín­
ház nyugdíjintézetének egyenkint kétezer forintot 
a d o t t ; a vizáradások által át településre kényszeritet t 
Tisza-Halász hevesmegyei község lakosainak szintén 
2000 frtot, végül pedig 4000 frtot azon szegedi egyhá­
zak segélyezésére, melyeknek temploma, illetőleg 
imaháza elpusztult, különös figyelemmel azon egy­
házra, melynek esetleg iskolája is romba dőlt, 4000 
frtot rendelt ki. 

A budapesti lóvonatu vasutak összeköttetése 
végre elkészült a Margit-hidon keresztül s e hó 
21-ikétől most m á r akadálytalanul közlekednek a 
Dunapar t mind két része közt. A hivatalos bejárás e 
hó 19-én volt, meghívot t számos vendéggel. 

Bányász-ünnepély volt e hó 3-dikán Zalathnán, 
hol egy korszak-alkotó művet szenteltek föl. Hauch 
Antal zalathnai főkémlész ta lá lmánya ez, melylyel 
nemcsak lehetővé te t te az ezüstnek tűz nélküli ki­
választását, hanem elkülöníti az aranyat is, mire a 
lugolás nem képes ; megszabadítja a vasat és a ként, 
a fémek ezen eddigelé legnagyobb ellenségét, és 
pedig ugy, hogy ezek se pusztuljanak el egészen, 
hanem hasznosí thatók legyenek. Az ünnepély meg­
nyílta előtt mise volt a róm. kath. templomban, 
u t ána meg díszebéd, melyben Belházy és Cseh mi­
niszteri osztálytanácsosok, képviselők, környékbeli 
nevezetesb férfiak és a több bányahivatalnokok vet­
tek részt. 

Elhalasztott sorsjáték. A hódmezővásárhelyi 
harczosok családjai fölsegélyezésére rendezett sors­
játék húzása aug. 24-ikére halasztatot t . 

A párisi falragaszokból, melyekkel a jún ius 7-iki 
operai ünnepélyt hirdet ték, több darabot leküldték 
Budapestre és Szegedre is. A fővárosban ki is ragasz­
to t ták és sokan megnézték a párisi emléket. 

Ozmán pasát , a plevnai hőst rú t bűnnel vádol­
ják ; de hogy alaposan-é, az ( más kérdés. A „Times" 
azt irja, hogy Ozmán pasa és Fiiad pasa közt viszály 
törvén ki, ez utóbbi Nur i pasával együtt a szultán 
előtt feltárta azon visszaéléseket, melyek a hadügy­
minisztér iumban tör téntek, mióta a plevnai hős áll 
e minisztérium élén. Nagy sikkasztásról beszéltek s 
erre nézve Fuad pasa adatokat igért, és a vizsgálat 
megtételére bizottság kiküldését kívánta. A szultán, 
h i r szerint, elrendelte a vizsgálatot. A „Times" még 
megjegyzi, hogy Ozmán pasa népszerűsége nagyot 
csökkent, mióta hadügyminiszter . 

..Kincsem", Blaskovics E r n ő híres paripája a 
berlini versenyen is győzött e hó 17-én. A legnagyobb 
dijat, mely ezüst pajzsból állott, nyerte el. „Kin­
csem" 1876. óta legyőzhetetlen versenyzője a, túri­
nak, most öt éves, s berlini győzelme volt az ötvene­
dik, nem pedig tavaszkor a bécsi. 

JÓ gyalogló. Csák Árpád budapesti joghallgató 
e hó 9-én reggel 5 órakor indult el Budapestről gya­
log ; este 8 órakor Székesfehérvárra ért, másnap 
kora reggel folytatta útját, 1 óra 30 perczkor Vesz­
prémben volt, este Tapolczán pihenve, e hó 11-én 
d. e. 10 órakor Keszthelyre ju to t t . A 25 mérföldnyi 
u ta t , leszámítva a pihenéseket, 36 óra alat t te t te 
meg. Egyes közbeneső helységekben még bizonyít­
ványokat is í ra tot t alá. 

Liszt zongora mellett fürdik. A maestro wiesba-
deni tartózkodása napjaiból beszélik a következő ado­
má t : A zongorakirály a Khein-hotelbe szállt s egy 
napon a szálloda műkedvelő gazdájánál, Mosen urná i 
fürdőt rendelt . Meglepetésére a számára berendezett 
szűk fürdőszobába szorítva talált egy zongorát, mely­
lyel — mint mondták — a szives hotel ier nagy elő­
zékenységét és hódolatát kívánta a nagy zenész i ránt 
kifejezni. Ezen adoma másnap végigjárta egész Wies-
badent . Megtör tént dolog, csakhogy rendezésében 
több szerep ju to t t a véletlennek, mind Mosen u r le­
leményének. Az olvasóterem régi zongoráját egy 
ujabb szorította ki helyéből, amaz tehá t a fürdőszo­
bába szorult, mely egy órára esetleg a Liszt Ferencz 
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fürdőszobája let t . í gy szüli a véletlen szeszélye az 
radomákat. 

A mennykő. Temesmegye Fibis községében e hó 
13-án délután a villám becsapott a 44-ik számú ház 
telkén levő zsúppal fedett istálóba. Minthogy a há­
ziak — kik az udvaron voltak — a villámcsapást 
követő erős fojtó lég, és különösen az istálló fedél­
zetének füstölgése által figyelmessé téve kuta tn i 
kezdtek, reá jöttek, hogy a villám az istálló tetején 
keresztülhatolva, a csűr földjén akadt fenn, s maga 
u tán hagyott egy 8—10 centiméter hosszú egészen 
ékalaku sima fehérszínű követ, melynek igen csipős 
salétrom ize van. Vizsgálni kezdték s ketté törték. 
Belseje sárgás-szemcsés sónemü anyagból áll, sokáig 
kézben tar tva megnedvesül, épen min t a konyhasó. 
A kő nagyobbik fele a jelenleg Fibisen levő Hou-

-chard Sándor kataszteri biztos, a kisebbik a „Temesi 
Lapok" levelezőjének bir tokában van. A követ a dél­
magyarországi múzeumnak adják át . 

Szolovjeff. 

Az orosz czár elleni harmadik merénylet (1879. 
apri l 14.) elkövetője sokkal inkább magára vonta 
a közönség figyelmét, semhogy arczvonásaival ne 
óhajtana megismerkedni. É p ez okból közöljük mi is 
ez alkalommal melléklapunk, a „Világkrónika" utolsó 
száma után, mely egy párisi képes lapnak természet 
után, a börtönben készült eredeti rajzáról másol­
ta t ta le. 

Maga a merénylet , annak elkövetője, körülmé­
nyei, a vizsgálat alat t tanús í to t t magatar tása, bör-
töni élete s kivégeztetése sokkal ismeretesebb már a 
lapjainkban megjelent közlemények u tán a közönség 
előtt, semhogy azok újra elmondását szükségesnek 
látnók. Elegendőnek találjuk közölni magát arczké-
pét annak az embernek, ki erkölcsi szempontból kár­
hoztatandó cselekedetre vetemedett , de-nem alacsony 
indokból, hanem nagy eszmék utáni rajongásból s 
midőn tet te nem sikerült, férfiasan viselte balsorsát, 
n e m vallott, nem árul t .el senkit 8 bátran hal t meg 
a bitófa alatt . 

Halálozások. 
Dr. BOBORY KÁROLY, a múl t országgyűlésekről 

ismeretes radikális képviselő, e lhunyt 72 éves korá­
ban e hó 15-én a pestmegyei Nagy-Katán, hol az 
utóbbi években plébános volt. Bobory a szabadság-
harcz előtt nz egyetemen min t tanár is működött . 
A szabadságharcz u tán hosszabb fogságot szenvedett 
Josefstadtban, honnan kiszabadulva, Czeglédre ment , 
s ott min t pap nagy népszerűségnek örvendett , s a 
várost 1861-tól 75-ig ő képviselte az országgyűlésen. 
Az országházban a 48-as pár t sorai közt foglalt he­
lyet. Ez időben egyik országgyűlési arczképcsopor-
tunkban Boboryt is bemuta t tuk a „V. U." 1868. évi 
48-ik számában. 

Elhunytak a közelebbi napok a l a t t : SCHMIDT 
JÁNOS törvényszéki bíró és közkedveltségü férfiú 
Kalocsán, 56 éves korában. — KÜTSUBA MIHÁLY, 
Aradmegyének sok éven á t volt tisztviselője, egy 
időben alispánja, 82 éves korában Aradon. — Dr. 
KBIEOLER MÖR, szegedi fiatal orvos, ki a katasztrófa 
u tán a fővárosba menekült , s menekülés közben 
megbetegedett. — GROSSINGEB JÁNOS nyugalmazott 
fóvámi fő-ellenőr és budapest i polgár, 82 éves korá­
ban. — PETBOVICS JÓZSEF kanonok 57 éves korában 
Rozsnyón. — P I L L É R ISTVÁN, Tőke-Terebes plébá­
nosa 73 éves korában. — FRÁTER FABKAS, Bihar­
megye egyik legrégibb családjának tagja, 53 éves 
korában F.-Györösön. — Balkányi SZABÖ ATTILA 

joghallgató, Balkányi Szabó Lajos városi tanácsos 
21 éves fia, Debreczenben. — BODOLA SÁMUEL, bécsi 
egyetemi joghallgató, Bodola János , a maros-vásár­
helyi ügyvédi kamara elnökének 19 éves fia Bécs­
ben. — PÉCHY DEZSŐ, budapesti joghallgató, a Szat-
már-városi kapitány fia, 21 éves korában Szatmáron. 

Báró BIBRA VILMOS altábornagy és közös had­
ügyminiszteri osztályfőnök, 55 éves korában Szol­
nokon, hová ép akkor érkezett Bécsből és szélhűdés 
vetett véget életének. 

Özvegy MAGYARY-KOSSA ISTVÁNNÉ szül. Kenes-
sey Erzsébet, egy soktagu uri család szeretett mat-
rónája, 77 éves korában Tisza-Roffon. — Özv.GYŰJTŐ 
LAJOSNÉ szül. Hegyeasy Anna, a több csinos elbeszé­
léséről az irodalmi téren is ismert Gyújtó Izabella 
(Fangh Istvánné) édes anyja Kolozsvárit . — KOLTAY 
GÁBORNÉ szül. Homql in Szidónia, 38 éves korá­
ban Budapesten. — Ozv. BÜRIÁN IGNACZNÉ szül. 
Kiss Karolina, 68 éves korában Pozsonyban. — 
HOLUB MARISKA, az e lhunyt Holub Mátyás jeles ta­
ná r leánya, 19 éves korában Baján. — LATABAK D E -
ZSÖNÉ szül. Fodor Ju l iánná 28 éves korában Mis-
kolczon. 

Előfizetési fölhivás 
a „ V a s á r n a p i Újság" és „ P o l i t i k a i Újdonságok" 

1879 . j ú l i u s—deczember i fo lyamára . 
Az előfizetési félév vége felé közeledvén, fölhívjuk 

olvasóinkat, hogy megrendeléseiket idejében megtenni 
szíveskedjenek, nehogy a lapok küldésébeu fennakadás 
történjék. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK 

Szerkesztői mondanivaló. 
A l u s t a s á g r ó l . Hogy a lustaság káros, sziikség-e 

azt bizonyítani ? Meg némi játszás a szavakkal van az 
egészben. A mi a tudományok haladásának gátot vet, 
ragaszkodás a régi előítéletekhez, megnyugvás a be nem 
bizonyított, csak elfogadott tételekbe: mindez nem 
lustaság, ha van is benne része annak .Egy szóval, ily 
mit sem mondó fejtegetésekkel nem mozdítjuk elő az 
értelmi vagy erkölcsi tevékenységet s egyetlen embert 
sem gyógyítunk ki a lustaság nyavalyájából. 

A ködfo l tokró l . Tan- vagy ifjúsági ismeretter­
jesztő könyvbe való elemi ismeretek száraz, szellemte­
len előadása nem felel meg a mi igényeinknek, melyek 
az ismeretterjesztő közleményekben is a szép előadást 
követelik. 

H u s s ö lny i to r . Jó gondolat; kivitelében is humor, 
szellem mutatkozik. Csak nyelve nem elég költői, ver­
selése pongyola. Kifejezéseiben nem válogatós. Tudomá­
nyosan igaz azt mondják: „irtom a petéket" ; de költe­
ményben (ha már kell) csak a népies kifejezést lehet 
használni: „hernyófészket szedek". Némely dolgot 
mondani, némely szót használni nem lehet versben; a 
vers és a próza nyelve különböző. Érdemes átdolgozni. 

S i m p l e i . A Lenau-forditás sem egészen sikerült. 
Lenau érdes, rohamos nyelvét nehéz visszaadni. Festői 
kifejezései sokat vesztenek a forditás által. 

K a t o n a búcsú ja . Egyszerű hang; kár, hogy az 
érzés s daleszuie nem emelkedik a köznapiság vonalá­
val kissé magasbra. 

D e b r e c i e n . T. Mikor született P. képviselő ur ? azt 
legkönnyebben tőle magától tudhata meg. Nálunk 
nincs meg az anyakönyvi kivonata. 

P a r i s . B. A Szeged javára rendezett ünnepélyre 
vonatkozó ujabb érdekes küldeményt köszönettel vettük. 

L o n d o n . D. T. A levelében emiitett képet, mint 
mindent, a mi öntől jő, természetesen szívesen veszszük. 

.•. A három érdekes képet rövid időn fölhasználjuk, 
s pontosan vissza fogjuk szolgáltatni. A levelében írtakat 
örömmel olvastuk ; jó világ lehet ott, tul a hegyeken . . . 

M e g v é t e l r e k e r e s t e t i k a „Vasárnapi Vjsug" tel­
jes, 25 évi folyama. A kik eladni szándékozzák , szíves­
kedjenek föltételeiket kiadó-hivatalunkkal tudatni. 

SAKKJÁTÉK. 
1020-diki számú feladvány Brauné Kóberttól, 

litfc 

Szöveg: Pázniájidi Horvát Endre. — Paris— Stégedért 
— London — Szegedért. — A ki örökké bujdosott. Igaz törté­
net. (Folyt.) Közli Eötvös Karoly. — A malom. Költemény. 
Pásztóitól.— Az angol szombat. Dömötör Jánostól. — Egy­
veleg. — Az Aetna és kitörései. Botlola Lajostol. — A táplál­
kozás tudományos szempontból — A kiállításról. — Irodalom és 
művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és iskola. — 
Mi újság? — Halálozásuk. — Szerkesztői mondanivaló. — 
Sakk-játék. — Heti naptár. 

Képek: Köszönet Francziaországnak. Zichy Mihály rajza a 
szegediek javára rendezett párisi ünnepély programmlapján. — 
A szegediek javára rendezett párisi ünnepély: Charitas. A 
„Monde lllustré" által fölajánlott programúi czimlapja a czi-
gány zenekar műsorához Páholy a nagy lépcsőházban. A café 
chantant Sorsjáték. A tánezcsanxjk disiitései — A„búcsu'- képe 
a színpadon a vásár kezdetekor. — Pázmándi Horvát Endre — 
Pázmándi plébánia-lak, a hol Horvát Endre lakott és meghalt. 
— Horvát Endre sirja a pázmándi temetőben. 

Felelős szerkesztő : Nagy Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Nyilt tér.* 
A lapunk mai számában foglalt „Mi az ingyen?" 

czimű hirdetésben igért ingyen mellékletek díj nél­
kül-és lelkiismeretesen lesznek hozzácsomagolva. 

* Az e rovat alatt közlettekért nem vállal felt 
get a szerkesztőség. 

N e g y e d é v r e : 
A Vasárnapi Újság „ _ 
A Vasárnapi Újság a „Világkrőniká"-val együtt 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ 

króniká"-val együtt _ .._ 

... frr t-
« 251) 

:t,'»ü 

F é l é v r e : 
A Vasárnapi Újság _ .... t 4.— 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónika"-val együtt « 5.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok « ff.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a ,, Vihíg-

króniká"-val együtt _ « 7.— 
• A „Világkrónika" czimü képes heti közlöny, min t 

hetilapjaink melléklapja, részletes és rajzolatos leírá­
sokkal egészíti ki közleményeinket s könnyed, vonzó 
modorban igyekszik bővebb tájékozást nyújtani a 
hírlapokban elszórtan ér intet t kérdésekről, melyek 
a közérdeklődést fölkeltik, a nevezetesebb események­
ről, az azokban szereplő kiválóbb egyéniségekről s 
átalában mindarról , a mi a napi tör ténet folyamán 
előfordul s a közönség figyelmére érdemes. Ehhez 
képest közöl tájékoztató czikkeket, elbeszéléseket, úti­
rajzokat, nép- és tájismertetéseket, szemléltető jelentése­
ket a hazai és külföldi közérdekű mozzanatokról, 
ta lá lmányokról , fölfedezésekről, szóval mindazon 
nevezetesebb jelenségekről, melyek akár a politikai, 
akár a mivelődés-történet terén, akár az emberi tár­
sadalom életének más ágazataiban fölmerülnek, úgy­
szintén mulattató apriibb közleményeket, közhasznú tud­
nivalókat stb. A „Világkrónika" (a „Háború-Kró­
nika" folytatása) jövőre is hetenkint egy íven, több 
képpel illusztrálva fog megjelenni. — Az 1879. évi 
január—júniusi folyam 1 forintért még folyvást kap­
ható . B i 

A „Vasárnapi Ujság"-ból a folyó év elejétől kezdve 
teljes számú példányokkal szolgálhatunk. 

T. előfizetőinket fölkérjük. l>ogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megírjitásánál, vagy a,.Világkrónika" megrendelésénél 
czimszalagjukból egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamácziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-ufcza i. sz. a.). 

b c dfiUgo..6 ' e h 

Világos indul s az harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1015. sz. feladvány megfejtése. 
Vész A. J.-töl. 
Megfej tés . 

ViUínv Utét. 
1. Hg3—e2 He3—e2 
2. Fu5—d2 Ke5—(16: (a) 
3. Fd2—f4matt. 

a. 
2 He2—,U 
3. Hd8—f7 matt. 

He lyesen f e j t e t t ék m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Oelsén Glesiuger Zsigmond. Sárospatakon Gé-
recz Károly. Nagy-Dobronyban Németh Péter. Kolozs­
várit Csipkés Árpád. Budapesten K. J. és F . H. Igali 
Swetozár., Szabó Ádám. A kolozsvári sakk kör. A pesti 
sakk-lör. 

Kolozsvártt sakk-kör alakult, mely jelenleg 70 ta­
got számlál; örömmel üdvözöljük s szívesen helyet 
adunk közieménveinek. 

HETI-NAPTÁR. JXUX. hó. 
Nap 1 Katholikus *« protestáns ' GOrog 0-oiz ! Ixraeliti 

29 V E S Paul., Akos'E 2 Szidónia 
23 H Szidónia llván 
24'K Ker. sz. János lAdolf 
25 S Febronia |Vilmos 
Í6C JAnot t:s Tál vt Jeremiás 
27 P László király László 
88 S Leo szerpap Arszlin 

H'ld valtnU'il. iji Holdtölte 3 

10 li 3 Timoté 
11 BerLésBarn. 

|12 Onopheius 
13 Aquilina 

J14 Elizeuspróf. 
15 Amos 
16 Tichó 
10 óra 54 pkor 

1 Tinim. B«. 
2 
3 
4 
5 
6 
i Sah. Bal. 
este. 

T a r t t t l o i u . . 
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%fj hatszor haaábzott petit Bor, vagy annak helye egyszeri igtatianil 
16 krajeaar; tabbezőri IgUtáanál 10 krejczir. Béljegdij külön minden 

igtatás után 80 ki. 

Kiadó-hivatalunk számira hirdetményeket elfocrad Bfesben: Hus ta . 
tlein és Vogler Wauflachsasee Nr. 10, Mozse R. SeUaratatta Nr. j « 

Oppelik A. Wollzeile Nr. 22. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi in té ie t kiadásában Budapesten ( e g y e t e m - u t o s a 4-ik szám) megjelent > 

minden könyvárusnál kapható • 

Angol társalgási nyelvtan 
iskolai és magánhasználatra. 

Dr. Gasjw Tamás t u i ó i szeriét 
a m a g y a r n y e l v h e z a l k a l m a z t a 

RANSBOURGH ZSIGMOND 
u ango lnye lv magántanára a budapest i ál lami före i l tanodában éa U b k 

polgári iskolában 

Ara fűzve 2 frt 80 kr. 

K E T TO G A S P E T ' 8 

ENGLISH 
CONVERSATION-GRAMMAR 

BY 
SIGISMUND RANSBOURGH. 

Ara fűzve 40 kr. 

Franczia és magyar 

BESZÉLGETÉSEK ÉS TÁRSALGÁS 
KÉZIKÖNYVE, 

§* 
*»gy 

azok számára 

üt input a tét nyelvben Myesen és tőiyiséiel kifejezni óhajtják, 
gonrsier után $arády $gnácz. 

ötödik kiadás. 
(Zsebkiadás, 356 lap.) — Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

A n g o l v á s z o n - k ö t é s b e n 1 f r t 6l> k r . 

| RÓMAI RÉGISÉGTAN, | 
5 A RÓMAI IRODALOMTÖRTÉNET VÁZLATÁUL, E 
4 BOJESEN-HOFFA NYOMÁN *^ 
-j== a gymnásiumok felsőbb osztályai számára és magánhasználatra, gs; 
9 Í átdolgozta Ljfj 

ÜÉ ÓKÁNYI PÁL, h 
n r n n a , P 

serAlapos és gyors segítség ** 
!!! minden betegségben!!! 

A z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a l e g n a g y o b b részt a 
nedvek é s vérnek t i sz t í tása é s t i sztántartása v a l a m i n t 
a j.í emész té sben rejlik. — Ezen czé l elérésére a l eg ­
jobb é s leghathatósb szer 

Dr. Rosa életbalzsama. 
D r . R o s a é lc tbalzsama mindezen k ivánatoknak 

a l e g t ö k é l e t e s e b b e n m e g f e l e l ; ez az összes emésztés i 
szervek m u n k á s s á g á t é leszt i , egé sz séges é s t i szta vért 
alkot, és a tes tnek az e lőbbi erejét és egész ségé t 
v isszaadja — Minden emész tés i bajok, n é v s z e r i n t : 
é t v á g y - h i á n y , s a v a n y n f e l b ö f ö g é s , f e l p u f f a d á s , h á ­
n y á s , g y o m o r g ö r c s , h e n y á l k á s o d á s , a r a n y é r , a g y o 
m o r é t k e k k e l v a l ó t ú l t e r h e l é s e s tb . e l len a 
legbiztosb és legjobbnak ta lá l t háziszer, me ly magá­
nak a l egröv idebb idő alatt k i tűnő hatása miat t álta­
lános e l terjedést szerzett . 

Egy nagy -Üveg 1 frt. Félüveg 50 kr. 
Sok száz e l i smerő l evé l megtek intésre készen 

ál l . E z é l e t b a l z s a m bérmentes megkeresések követ­
keztében utánvéte l mel le t t mindenfelé szétküldet ik . 

T i sz te l t u r a m ! 
N e m mulaszthatom el, önnek köszöne temet nyi l ­

vánítani. N ő m sok és óta h e v e s gyomorgörcsökben 
szenvedet t annyira , h o g y minden 14 napban, de sőt 
s y a k r a b b a n is, á g y b a n fekvő be teg lett , s e mel le t t 
napjában többször ájulási rohamok is környezték . Már 
kétkedtem a fölött , hogy egyá l ta lán é le tben marad. 
Egy ik barátom tanácsára «Dr. R o s a é le tba lzsamá»-ból 
rendeltem m e g e g y palaczkkal . T ö b b napi b e v é t e l után 
e szer va lóban csodálatos hatássa l birt, s három 
hónap alatt a gyomorgörcs egye t l en e g y s z e r egész 
g y ö n g é n fordult e lő , anélkül , hogy nőmnek , mint 
egyébkor , hány ingere i le t tek volna. Ajánlom minden 
hasonló bajban szenvedőnek e k i tűnő szert. 

T e l j e s t i sz te le t te l V y s k o c i l P . , molnár. 
Starc , Morva-Trebnitz mel le t t . 

Szives figyelembe vétel végett! 
Minden ke l l emet len félreértés k ikerülése vége t t 

fe lkérem a t. ez. v e v ő k e t , mindenütt határozot tan csak 
Dr. Rosa életbalzuamát 

kérni F r a g n e r B g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á g á b a n , mivel 
azt tapasztal tam, h o g y n é m e l y h e l y e n a v e v ő k n e k , ha 
csak egyszerűen é le tbalzsamot kérnek, s nem tesz ik 
hozzá, h o g y D r . R o s a - f é l e é l e t b a l z s a m o t , akár­
mi lyen hatásné lkül i keverék lesz adva. 

V a l ó d i D r . R o s a é l e t b a l z s a m kapható a fő­
raktárban : F r a g n e r B . gyógyszer tárában , P r á g a , 
R le inse i t e a Spornergasse sarkán 205. sz . 

M a { r y a r o r s z á g b a n : 
B u d a p e s t : Török József, gyógyszerész . K a r a n -

s e b e s : Müller F ü l ö p , g y ó g y s z M a k ó n : N a g y Adolf, 
g y ó g y s z . Cs ikós V. J . g y ó g y s z . M a l a o z k a : F i i edr ich 
János , g y ó g y s z . H ó d - M e z ő - V á s á r h e l y : Micke Ferencz , 
g y ó g y s z . M i s k o l c z : Dr . Csáthi Szabó I s t v á n , g y ó g y s z . 
P o z s o n y : Heinr ie i Fr igy . , és Schopper J . g y ó g y s z . 
S z é k e s f e h é r v á r : D i e b á l l a György , g y ó g y s z . S z e g e d : 
Barcsay Károly , g y ó g y s z . T e m e s v á r : T a r c z a y Is tván, 
g y ó g y s z . T e m e s v á r , v á r o s : J a h n e r K. M. gyógyszer . 
a i m a g y a r királyhoz*. N a g y - S z o m b a t : B o g n e r Lajos . 
S z a b a d k a : J ó o J . g y ó g y s z . 

Minden gyógyszer tár , va lamint a füszerkeres-
kedések l e g n a g y o b b része raktáron tartja ezen «Élet-
balzsamot* . 5216 

Mell-, nyak-, 
gyomorbajoknál 

é s á l ta lános test i gyöngesé-
gekné l , va lamint legjobbnak 
b izonyul t e r ő s i t ő s z e r gya­
nánt l á b b a d o z á s o k n á l hasz­
nálható a l e g n a g y o b b gyógy-

erejü 

Hoff János - fé l e 
maláta-gyógyszer, 

m e l y már o l y sokszor kipró­
bál tatot t , h o g y a szenvedő 
közönség figyelmét «saját jó­
voltából« ezen gyógyszerre fel 
hívjuk. 

Európa majdnem valameny. 
ny i uralkodója részéről tör­
tént k i tünte té s , Európa leghí­
re sebb orvos i k i tűnősége i ré­
széről történt ajánlása és al­
kalmazása , valamint napon­
k é n t b e f o l y ó számtalan hála­
ny i la tkozata Hoff J á n o s - f é l e 
m a l á t a g y ó g y t á p s z e r hasz­
ná la ta fo ly tán történt szeren­
csés k igyógyu lásokró l , a leg-
csa lhat lanabb bizonyítékok 

annak valódi értékéről. 

Meghűlés fo ly tán mellhu­
rutot kaptam, anny ira , hogy 
kényszerü lve lát tam magamat 
segé lyér t az ön készitményei-

ihez fordulni . 2 palaezk malá­
takivonat egészség i sört vet-

I tem, s azt használ tam utasítás 
szerint. — Már az első pa-

j laczk használatánál csaknem 
egészen e lmúl t a mellhurutom, 
s én az ön valódi Hoff János­
féle maláta-kész i tményei t az 
igazsághoz hűen, bátran me­
rem bárkinek is ajánlani, mi-

j ve i ezen maláta-készítmények 
megfizethet lenek, miután azok 

\ az e g é s z s é g i smét i helyreállí­
tásánál o ly fe l tűnő gyors ha­
tásúak. K é r e m ez okból jelen 

I soraimat a szenvedő emberi-
; s ég érdekében az újságokban 
közzétenni . J e l e n l e g egy cso­
m a g malátakivonat-mellczu-
korkát kérek küldetni . 

Mély t i s z te l e t se l 
B e r g m n l e r K á r o l y . 

B é c s , IX . ker. Lichtenstein-
s trasse Nr. 27. 

Hoff János flótja: 
zsibárti8-utcza 7- í /c szám, 

Budapesten. 

R a k t á r : T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
g y ó g y s z . , B n d a p e s t e n . 

A F r a n k l i n - T á r s n l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói wmm 
A magyar nyomdászat 

f0BfilII.iI FIJLQBlSl 
1472-1377. 

Irta Dr. BALLAGI ALADÁR. 
Ára füxve 1 frt 40 Jer. 

25. SZÁM. 1S79. XXVI. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 407 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
BUTIT irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetei-ntcza 4-iiszíi) 

mecsieit és miMei kinyrárnsiál kapható: 

vagy 
A NEVELÉSRŐL 

Irta 

ROUSSEAU J. J. 
Francziából fordította és magyarázó jegyzetekkel 

eUátta 

FÜHRER IGNÁCZ. 
Á r a f ű z v e J3 f r t 4 0 k r . o . e . 

sS^*= 

Franczia nyelvtan. 
Szerzé 

Schwiedland Frigyes. 
Harmadik kiadás. 

Á r a . f ü a i - v o 8 0 k r a j c z A r . 

Glyceirn-Créme 
a legjobb bór- és arcziisztitó-szer. 

Több év óta hatályos szernek bizonyult szeplő, napsütés, folt, bör-
baj és kelések ellen. Ez egy igen sikerült egyesítése a legártatlanabb 
szereknek, melyek a bőrt nemcstx simábbá és finomabbá teszik, hanem 
annak fiatalsági frisseségét tarják fönn. A folyékony glycerin-créme 
eltér az eddig közönségesen használt glycerin-dlatazerektöl, melyek a 
glycerin-en kívül semminemű hatályos részeket nem tartalmainak. Egy 
üveg ára 1 frt 2u kr. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
glycerin és illatos növényekből, kiiünöen tisztítja, élénkíti a bör', 
átalában a finom pii ereszappan minden kívánt előnyeivel bir. Ara35 kr. 

Párisi hölgy-por (leifinomalil) Poire ie riz) 
bőrnek a 'eggyöngédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 

mégis a bőrt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, ugy férfiaknál is, 
borotválás u án, nagy kedveltségnek örvend — Egy doboz ára 50 kr., 
• óllal 1 frt. 

Kézmosó-por 
mandulaszappan és spermacetből készítve, a legártatlanabb arcz- és 
kézbörtisztiió szer. Egy doboz 50 kr. 

Amerikai kantsnk-tynkszemenrűk és essentia. 
Á r a 6 0 k r . 

F ő r a k t á r : T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerészné l , 
Budapes ten , király-utcza 12. szám. 5385 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
mm irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-ütcza4-iksM 

wieieot és minden könyvárosnál kapható 

FRANKLIN ELETE. 
Franc (iából fordította 

c l e > G ó r a n d ó - A - t t i l o . . 
Ára fiizve 50 kr. 

Epén most jelent meg 
a Franklin-Társulat kiadásában a 39—40. füzet (IV. kötetnek kilencz és tizedik füzete [vége]), 

és minden könyvkereskedésben kapható: 

TALÁLMÁNYOK KÖNYVE. 
Ismeretek a kézmű- és műipar mezejéről. 

Ezen mű 40 fUzetben fog megjelenni. Egy-egy füzet ára 4 0 kr. 
M i n d e n e . g r ; r e f i i f ü z e t k ü l ö n i s k a p h a t ó . 

Ára a teljes négy kötetből álló munkának fűzve 16 forint. 
T A R T A L O M : A gáz mint 
tüzelek. Szellőzés. Gyanták, 
firniszekes lakkok. A gyan­
ták Kemény s lágygyanták. 
Balzsamok. A firniszek s 
lakkok. Lenolajrirnisz, ko 
palfirnisz, borostyánkófir-
niszek, táblás lakk firnisz. 

I A gummilakk. A japánok 
| je les lakkja. A pecsé tv iasz 

gyártása. A ragasztók. — 

Kaucsuk és guttapercsa. 
A fák tejnedve. A kaucs k 
s iparának kifejlése. A 

kaucsuk tárgyak n a g y 
menny i sége . A kaucsuk 
fe ldolgozása. Vu lkánozása 
A gummiczipök kész í tése . 
A vízál ló ke lmék gyártása . 
A kaucsuktermelés — A 

gut tapercsa s tulajdon­
ságai . Fe ldo lgozása . — A 

bőrgyártás s enyvgyár-
tás. A cserzés s cserzó'sze-
rek története . A z ál lat i bör 
boneztana s a cserzés czél 

| ja . A cserzővargaság. Me-
szezés s mészte leni tés . A z 
izzasztás . A kopasztás , 

c z o r h o l á s , degesztés . A z 
írezés, fodoritás , barkázás . 
A bagaria , szattyán, kor­
dován. A közönséges , ma­
gyar 8 franczia t ímárság . 
A z irhás v a g y ványo ló . — 
A z enyvfözés . A z e n y v ke­
letkezése az ál lat i rostból . 
Gyártása. 4 f e h é r í t é s . A 
fehérítés mivolta. A n a -
ponfehérités . Öblögetés a 
szapulás . A fe lemás fehé­

rítés . A szárítás. A g y a p o t t 
fehérítése. Fehér í té s chlór-
ral. A gyapjú , szalma, 

csont fehérítése. A kelme 
festés s kelmenyomás. A 
ke lmefes i é s történetéből . 
A kc lmefestés mivolta. Az 
ál lat i festőanyagok. N ö ­
vény i fes tőanyagok. Buzér. 
Orszelj . Berzseny. Csül-
lerig ind igó . Sárgafa stb. 

Á s v á n y i f e s tőanyagok . 
Chemiai festőanyagok. A 
kátrányfes tékek . A festő­
anyagok chemiai összeté­
te le . A z e te tés . A kelme­

fes tés technikai üzése. 
Gyapjú , se lyem , gyapott -
s vászonfestés . A z e g y e s 
sz ínek e lőál l í tása . Kékre­
fes tés , veresrefestés . A tö­
rökös-vörös. — A kelme­
n y o m á s s története . A kel­
m e n y o m á s külömböző el­

járásai Kéz inyomás . A 
Perot in-gép. Hengernyo­

más géppel . V e g y e s szöve­
tek nyomása . A se lyem 
szövet nyomása A t péta 
s viasiosvásíon gyártása. 
A tapé tagyár tás története . 
A tapé tanyomás festékei . 
A tapéták a lapvetése . A 
síkozás s simítás. A szivár­
v á n y o s s sávos tapéta ké 
szitése . A z alakzatok (mus 
trák) rányomása. A bárso­
n y o s vagy gyapas , sajtolt, 
bronezos s tb . tapéta. — A 
viaszosvászon gyártásának 
módszerei . 

-Ijöldmivelés-, ipar- t kereskedelemügyi m. k. miniszter megbizásából és az orsz. magyar ipareggesület feliigrelete 
alatt több idevágó munka álapján dolgozta 

FRECSKAY JÁNOS. 
A i i ö v e g e t k ő t ő l Í O O O s z é p f « m . t n « i i . l l á t j a e l i n t e « e t n n k. 

Tanningene. 
Legújabb ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer 
haj, azakáli és szemöldök 8*4mára, melyek a legeKy-taerfibb módon, 
egyetlen egyszeri használat mellett, egész megbízhatóan és btz-

toftan UKyaoazon hibátlan, fényeit 
NzAke, barna és felírt* trrméazrtrii szint vissza nyerik, mely-
lyel a megöszülés ulött bírtak, s melyet sem sz*»opannali mosás, 
»°iii yrtzfflrdft h»»"Z"aUra n*m Mr «l«-w«»*it*iírni. A**N 2 frt 50 kr. 

Dr. Landaner i l la tos hajba lzsama. 
bizto itott, teljtísen ine.'bízható ízer, hogy, 2- vagy 3-szori hasz­
nálat mellett a haj kihullása tttkéieteien megszUntetletvén. annak 
növése ismét elnmonliitaa-ék. E baltsam, az ö-z h íjnak eredeti, 
természetes sziné visszaadja, a legfinomabb illattal bir, s a bórt 

vagy fehérneműt legkevéibbé sem S'eunvezi be Arai 1 frt. 

m á j f o l t o t , p ö r s e n é s t , b ő r - a t k á t , a r e s v ö r ö s i é g e t , 
n a p é g é s t , a b ő r m i n d e n k i v i r á g z á a á t atb. a d r . 

T o b i a s E a u m i r a e n l e u a e a n t é p h é l i q n e 
a hörőn és bör alatt gyülekező fasték-anyagok fölszivudása ál'al 
gyökeresen eltáv litj», sa legdurvább, legé'desebb bőr: egy éjjen 

át gyöngéd nuhává és fehérré változtatja. Ara 1 Irt *>0 kr. 

Ered. keleti rózsatej Russ Károly, gyógyszerésztől 
a b Tiiek rögtön, nem pedig hosszabb használat után, oly gyön­
géd, vakítóan frhér, fiatal frÍM**-*•<•*ii színezetet ad, amint az 
semmiféle más szer álral nem érhetri el; a ránezokat. s minden 
aárga vagy harna foltot rfyinri ^1'áv.lirJH Ara i frt. Valamennyi i.ieu töl-orolt 

különlegesség 
meg van viztjgálv*, s zok H czég keze<sége mellett határozottan ár­
talmatlanok éi hatóságilag bejegyzett védJKgygyel vannak ellátva. 
— Valódi minőségben nzálijtj* 
Russ Károly utódja, Bécsben I., Wallfischgasse 3. 
RAKTÁRAK : Tőrök JOZHIT . vőgy^zert-s'.nél Budapesten, 

Ármin Elinaltál Aradon. 

i az ingyen? 
A legkisebb próba elég. hogy az alább jegyzett árukról, vala­

mint az azokhoz dij nélkül adott ingyen-ajándékokról meggyrsö-
dést szerezzünk, minden további dicséret fölösleges, meg kell 
győződni róla! 

Minden kirsiséf postn-fordiiltaval iiiegkMdrtík. 
Kgy piiiparnlt toll, melylyel 

ví/.zel lehet irni, mahagóni toll­
tartóval 10 kr ; hozzá ingyen 
1 játék kis kártya. 

Kgy M7.ekrényke angol levélpa­
pír n borifék monogrammal 50 
kr.. hozzá ingyen legfinomabb 
tolltartó, toll és pecsétviasz! 
Ugyanaz 2 sz., nagyobb 1 frt. 

100 levélpapír borítékkal 30 
kr., hozzá in yen 1 üvegtenta! 

1 doboz nluinininiii toll 50 kr., 
hozzá ingyen 12tolltartó. 1 ténta 
1 törlő gummi! Aranytoll 80 kr. 

1 rmom tollkes. elegáns forrná 
ban, 60 kr., hoz'á ingyen egy 
jegyzőkönyv és I szivarhamu 
csésze! 

2 linóm Ixrelvn. Irt 1.80. hozzá 
iniryen fenő szíj csavarra! 

I linóm réinkaiiórzgyujtóazer 
45 Kr, ti omabo 60 kr.; hozzá 
ingyen 1 szivartárcza ! elegan-
s»bb SOkr^ 

1 pír li-gfinoiiiabh nadrngtar 
tó. 55 kr , legniíDmabbtk 80 kr., 
hozz i ingyen 1 garnitúra legfi­
nomabb meil- é.i kézelő-gomb! 

I igin j o mim kVfe 60 kr.Jegfi 
nnin. 80 kr.. hozzá in 'yen 1 fésű! 

1 urii j o liajkere 65 kr.. legfi-
numabb 80 kr., hozzá ingyen i 
porfésü. 

í linóm fogkefe, 30 Hir., legfi 
nom>bb 45 kr, hozzá ingyen 
finom fogpaszta' 

I nagy album. 200 képre és ka­
binetre, kecskebőr. Legfin. di 
szitve, frt 6 50, hozzá ingyeu 1 
tárcza! 

I irótárczn forint 1.80, elegáns, 
h.izzá inyyen papír, boríték én 
irőszeník! Képpel frt 2.5n. 

I elrgiiiiNnii öltözött pnrrze-
lan háhu, igen nagy frt 1 . - , 
hozzá ingyen 1 doboz konyha 
eőény! 

l'g>anaz mint Mude de Paris, 
frt 2. , hozzá ingyen 2 doboz 
játék nagyobb gyermekek szá­
mára ! 

1 elegana legyező, nagyobb 80 
kr., hozzá ingyen I nyakkereszt 
és melltü ! 

1 elegáns legyező virágokkal 
frt 1. — , hozzá ingyen 1 finom 
melltü és fülbevalók! 

1 pár kés és villa, británia 
ezüstből, 65 kr., hozzá ingyen 
1 leveses kanál! 

1 pár ezüstSzott gyertyatartó, 
frt 1 30, hozzá ingyen 2 kávés­
kanál ! 

1 pár női hnrianyaköto 20 kr, 
elegánsabb 40 kr., hozzá ingyen 
80 db hajtű! 

I páraelyem harisnyakötő 55 
kr., egfinomabb 90 kr., hozzá 
ingyeu 1 aranyozott gyürü és 
me Itű ! 

1 bör kezitxaka, legnagyobb, ft 
2. - . hozzáingyen 1 pénztárcza! 

1 pár gép-kezelőgomb. 2> kr., 
legfinomabbak 40 kr., hozzá 
irnryen 1 tuczat mellgomb! 

1 par kézelőgomb bivalyc-ont-
ból, 60 kr., hozzá ingyen a mell 
és gallérgombok! 

t pár finom kezelőgombtetszée 
szerint. 30 kr., hozzá ingyen 1 
körömrá-poly! 

1 par puazpankfa saláta-teri-
ti'l.. 10 kr. hozzá ingyen 1 bronz 
asztali gyújtó! 

1 par bronz gyertyatartó, frt 
2.—, hozzá ingyen 1 szép kettős 
tér.tatartó! 

100 db látogatojrgy, tetszéssze 
rinti névvel, 60 kr., ingyen 1 
legfinom. látogatúiegv- tarcza 

1 album, kecskebörkőté-ben ele­
gáns, 50 képre, frt 1.50, hozzá 
ingyen 1 virágváza! 
nagy 4-ret album, 100 képre, 
kat.inet. Szabad, bór frt 4.50, 
hozzá ingyen 1 pénztárcsa, 1 
pár kézelőgomb és 1 látogató-
jegytárcza! 

I pár ezüstözött gyertyatartó, 
nyolcz hüvelyk, f,t 2.20, hozzá 
ingyen 6 db kávéskanál. 

Különféle társasjátékok, ujak. 
1 játék 75 kr., mindegyikhez 
ingyen 1 sétabot! 

1 tréfás szitartárezn, csupán 
férfiaknak,50 kr., hozzi ingyen 
I fogvájó i ékateknöböl! 

1 középfinom, talmi oralánez 
8 1 kr., hozzá ingyen egy pár 
finom kézelőgomb ! Finomabb 
70 kr. 

1 leglinomabb talmi oralánrz, 
frt 1.—, elegánsabb frt 1.50, 
hozzá ingyen 1 egész garnitúra 
mell- és kézelőgomb. 

I legfinomabb double melltü. 
fülbevalókkal, kövekkel, frt 
1.50, hozzá ingyen 1 legyező ! 
melltü hamis gyémántokkal, 
frt 3 50, hozzá ingyen 1 z-inór 
elefántcsont-korral. 
pár fülbevaló hamis gyé­

mántul, frt 3 —, hozzá ingyen 
1 pompás medaillon! 
unom arany ózott karpereex, 
frt 2.50, hozzá ingyen 1 mellrü, 
1 pár fülbevaló! 

1 finom aranyozott női pecsét 
nyomó gyürü, 50 kr., hozzá 
ingyen 1 má-odik gvürü! 

1 finoman aranyozott hölgy 
gyürü, hamis brilliantokkál, 
frt 1.50, hozzá ingyen 1 virág­
váza. 

1 finoman aranyozott férfi 
pecsétnyomó gyürü frt 1.—, 
hozzá ingyen 1 aranyozott 
lánez ! 

Mindezen, legjobb kivitelben összeállított áruk pontosan éa 
figyelmesen a 15 év óta fennálló áruház által postautánvét mellett 
szállíttatnak. 5335 

Czim: AB <ias weltbekauito Waarenhans, (ialanterie-WaartB, 
K ü r n t n e r r i n g N r , 2 . , W i e n . A . 



4C8 YASA3NAIT UJSAG. SZÁM. 1879. XXVI. ÍTFOLYAM. 

I I Zl F E C S K E N D Ő K É S S Z I V A T T Y Ú K Á L L A N D Ó T Á R L A T A , k 

GEITTNER ÉS RAUSCH 
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' ± ; 

P E K » » g » Í K g S j i M M ^ 

•£' B u d a p e s t e n , v á c z i - k ö r ú t 21 (57) a z I p a r - u d v a r b a n 

a l e g p o n t o s a b b a n s j u ' a n v o s a n száll í t , 

ITWJÍ nomWulónbpn mérséke l t haszná la t i dijlizetés és az -é r tek leleteié m e l M i 

m: .. .. 
9U K Ö L C S Ö N Ö Z 
B 

ra V Í Z M E N T E S Í T Ő SZIVATTYÚKAT 
R V I Z E K E S V I Z A R A D A S O K E S E T E R E ; 

j l t o v á b b i kivallatja l egsz i l á rdabb -7er*-lrst't r - frl.-illitasat mindennemű 

Í . . 
HÁZI, UDVARI E S GAZDASÁGI KUTAKNAK, 

I 
BÁNYA-, AKNA- É S GYÁRI SZIVATTYÚKNAK, 

M É L Y K U T A K N A K 
m 
WÁ ( ,ÉP- . J V R l . A N Y - VAGY S l L Y K E R É K - H A J T Á S R A . 

B FÜRDŐK, ÜRSZÉKEK ÉS VIZELDÉK 
ZUHANYOK É S SZÖKŐKUTAK. 

EP1T0-, GANEJLE- ES KORFORGÓ-(Centrifugai) SZIVATTYÚK. 
jj=$ S T Ű Z I , K E R T I S T B , F E C S K E N D Ő K . J 

)ENNEML SZIVATTYÚ-ALKATRÉSZEK. 
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Magyar birodalom 

STATISTIKAIRÉZIEONTTE 
folytonos tekintettel 

Ausztriára. 
Irta 

Dr. KŐNEK SÁNDOR. 
Második teljesen átdolgozott kiadás. 

Á r a f ű z v e O f o r i n t . 

i Bélyeg- és illeték-szabályok. I 
• ^ A leniatk ü i terjedi törvények és taáapndeletet szerint £ " 
" ^ J á tdo lgoz ta jf~ 

-*| Dr. Mariska Vilmos. { • 
- ^ J Ars r8 ITP 1 rtriit | * -

ÍIYJAH 
BALLADÁI. 

Fejtegeti 

GREGUSS ÁGOST. 
Á r a fűzve 2 frt. — Diszkötésben 2 frt 50 

í gérvények 1 
J t e l - sorsjegyeire I Bécsi sorsjegyeire 

| o « a k £ 4 V s f r t és b é l y e g | c s a k 2V 2 f r t é s b é l y e g . | 

Együttvéve csak 6 2 forint és a bélyeg. 

.remény 4 0 0 - U O O I r t remény.. 
iHúzás jú l ius l - j é n . 

BÉCS 

Wollzeile 18 MERCUR 
BÉCS 

WoUzeileial 
kiadó-hivatalának váltó-üzlete. 

Oh. Cohn 

M u l a t t a t á s u l 
a zabádban Mohert czélpuskák czéllövészethez vagy apríí 
söréttel madarakra frt 12,14,18, 24. 30. 

töltények 100a golyós 50 kr. nagyobb frt 1.80 
sörétes frt 1.50 nagyobb frt 2.60 

CzélláUák kiugró 6gurával és mozsárral frt 9. — Japáni halászó\ 
botok kivonható frt 1.40—12. — Kész horgok zsinórral 15 kr.j 
2 frtig mesterséges rovarok és legyek 1 dtz. kr. 80. — Kuklizó bá- j 
buk keményfából 2.50. — Zignumsanctamgolyókfrt 1.50—3.30 
— Angol croquet játék frt 18 karikajáték dtz. frt 2.40. — Gumi 

lapdák minden nagyságban — t7jí£ecsAem«<iparíí<ya,veszedelem 
nélküli gyermekjáték gömbölyű papir lemezt meglepő magasra röpit frt 1,1,20 
lepke háló kr. 7u botáninnzáló szelenczék kr. 90 frt 3.50 — Kerti szerszámkész-' 
lel frt 1.50—3. — Papirléghajókltr. 75. frt 2 — Szinespapir lampionok nyári! 
mulatságok, ünnepélyek kivilágításához kr. 20—70. — Madártanitó sipládák 
frt 11. — JTármonwa aceordeon tremolo trombita diszszel frt 7, nagyobb eres 
contra bassal frt 15. — Madárcsapda frt 1.25. — Torna-eszközök szabadban a* 
gyakorlati használathoz 3Vs méter hosszúságú. Mászó kötél sima frt 5.80, fonott 
csomókkal frt 8.50. — 'Kötél hágcsó frt 8.25 Trapéz frt 8.50, Trapéz ka 
rikákkal frt 8.80, Gyermek hinta Irt 13.50— Schreberféleteljes torna készülék 
utasítással frt 14.50 tornagolyók kilo kr. 30. — Athlet vas botok frt 2. 

n i t h n n y z ó k n a k vas dohány vágó-gép egész sz:Járdan készítve hajtó 
kerékkel magyar és török dohány vágásához frt 18. — Cosmopolit csatornás 
strassburgi/íiptna a dohány mind végig szárazon marad frt 1,1.30. 
¥T ¥ autómat cigarettekészitő a fedél egyszerű betevése által a kész cigaretta 

I a fedelén előtűnik frt 2.50 — Eltctricus gyujtószer frt 3.50. — Kész ci-
*J" garelte papiros szopűkával 3 nagyságban 100a kr. 35, készítő kr. 30. — 
Angol kerti fecskendező frt 10.80, 14, 17. — Faág-ollókés kések frt 1.60—3. 
— Virág-harmatosit6,cgys2ersmmd madár zuhany kr.^O.Kónnyü kerti kalapok 
kr. 50, megrendelésnél a fejböség kéretik. 

L o v a g l á s h o z angol disznóbőr nyergek frt 15—30, kantárok frt 4.80, 
8. zabiák frt 1.80—3.50, izzasztó itt 2.70—5, mosható fehér izzasztó frt 4.50. 
kengyelvas-szijjak frt 2.50—3.60, kengyel vasak frt 1 60—2.50 — terhe'ui. 
frt 2.40—3, kötél terhelő frt 3.30. — Kötőfék szíjból és gurtniból Irt 2.50, Ktr 
kantyú'Jrt 1, szíjjal felcsatolható sarkantyú frt 2. — Binoczeros bőr igen tar 
tós lovagló ostor kr. 70—2.50. — Agarászó ostor frt 3.75—10, lótisztitó szőr 
keztyü kr. 90, gumi lóláb-mentő frt 2.25, szarvasbőr és lószivacs kocsi és szer­
szám mosáshoz frt 1—3. 
l^FTIIIW stb. francziaczikkek személyes oltalomra beteg ápoláshoz átlőve' 
111 l l I fecskendő frt 3.15—5,anyaméhfccskenda frt 1.75, 3.50—5. érez al-
U U ü l i lövet fecskendező rugóval'frt 3.50. 

A n y á k ü g y e i m é b e ajánlom a párizsi önműködő gyermek szoplntí* 
üvegeket; az ajkak egyszerű nyomása eszközli a táplálék szájba vezetését frtl 50. 
— Ágybetétek gyermekek és betegágyasoknak kr. 60, 80, 1.20—3. — Gyer­
mek kocsik barna és világos kosár ernyővel frt 10.80, 12.50, 14. 

ft£3c* A jelenleg oly olcsó postai fuvarbér (5 kiloifr bárhová 
3:t Kr.) lehetségessé tévén a kívánt tárgyakat gyorsan csekély k-'-tr-
Iséggel megszerezhetni. Meg nem felelő tárgyakat készséggel Vísszn-

veszt-k, próbamegrendeléshez képes nagy áijegyzéket íri' llekil 

K E R T É S Z TÓDOR B u d a p e K t . D o m - t y n -
iitez.ii i . * . nnt . 

A z ö s s z e s 

gleicUergi ásványvizek 
friss töltésben kaphatók 

E D E S K U T Y L. 
magyar kir. udvari ásványvizstsállitó 

f ő r a k t á r á b a n . 

Gleichenbergben (vasúti állomás Feldbach) 
a z i d é n y k e z d e t e m á j u s 1-seje. 

Lakásra megrendeléseket a fürdö-igazgatóság ingyen 
eszközöl. 5276 

Cs. éa kir. 
szabad alm. 

a maga 
nemében 

egyetlen hatása 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy bádog-doboz ára 1 frt 
5 doboz 5 frt o. é. Valódi per 
zsiai, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szál-

litmányu , vegyileg 
tiszta növénykészit-
mény, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeállítva, telje­
sen méreg nélküli, mint a polos­
k á k , bo lhák , moly, házi tá­
rnok, a v á b b o g á r , hangyák 
s tb.-ket felülmulhatlanul irtó 
szer gyanánt elismerve, dobo­
zokban, minden doboz egy 
szórókészülékkel ellátva. 1 frt 

és 55 kr. . 
j á v a i . 

Speciali­
t á s , kitű­
nően biztos 
és gyöke­
resen ható 

svábbogár (Heimchen) irtó por. 
1 csomag ára 5 0 kr . 6 csomag 
í frt 55 kro . é. 

Teljesen méreg 
nélküli, gyors éa 

biztos hatású 
orosz-bogárt 

(csótány-bogár)ir-
tó por, dobozok­
ban (külön szóró 
készülékkel ellát­

va), ára 1 doboznak 
1 frt éa kisebb 55 'ír. 
o. é. 
Teljesen méregmen­

tes, biztos és gyöke­
res hatása 

molyokat és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly-
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem még biztosan és gyö­
keresen ki is irtja e rova­
rokat, ba az bútorok, sző­
nyegek, téliruhák, gyap-
jukelmék, szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik.Dobo­

zokban o. é. I frt 55 kr. és 30 
kr.-jával. 
Cs. és kir. szab. gyökeresen ható 

poloskairtó szer, 
i útorok számára. Egy nagy 
iivegSO kr. 6 üveg Z frt 55 kr. 
I kis üveg 39 kr, 6 üveg 1 frt 
53 kr. o. é. 

Fölülmulhatlan hatása 

poloska-irtó szesz 
falazat számára Festésnél, me­
szelésnél va^y falak mázolásá­
nál a festékbe, mészbe vagy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes üveg ára 1 frt, S 
pintes üveg 5 frt. 1 pintes üveg 
légséges egy középnagysága 

szobára. 
Elpusztithat-
lan mézga-

fuj ta tok, me­
lyek segélyé­
vel a rovar-, 

moly- vagy 

oroszbogar-por egyformán szót 
szórható, és a legkisebb hasa­
dékokba belő vélhető. Egy da 
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 
B E I S S B . , M«> 

magy. kir. szabad, vegyszerek gyára 
Budapest, Urálj-utria 47.1. «m. 

F iókraktár : 5273 
T h a u e r J ó z s e f u r n á i 

Pesten, három korona-uteza 9 
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T E L J E S 

FRANCZIA ES MAGTAR SZOTAR 
Irta 

MÁRTONFFY FRIGYES. £» 
^ E L S Ó K Ö T E T : f r a n c z i a - m a g y a r r é s z . PV 

^ Ára fűzve é frt. |g, 

AZ EÖTVÖS-EMLÉK ERCSIBEN. 

HOL a szőke Duna habjai a magyar 
főváros alatt két ágra oszolva, na­
gyobb töm egüket jobb felé hajtják— 

a kisebbik ágat elzárta és elzsilipelte a 
balga emberi bölcseség, mely a termé­
szetnél okosabbnak tartván magát, jobbra 
akarja azt tanítani, — s egyfelől a rácz-
kevi zöldsziget, másfelől a túladunai sző­
lős halmok közt hatalmasan omolnak alá : 
ott áll, amfiteátrum-szerü emelkedéssel a 
kis Ercsi, s fölötte a domb, melynek zöld 
fák által köritett kápolnájában Eötvös 
aluszsza örök álmát. 

A férfiú, kiben a gondolkodó a költő­
vel s az államférfi a szerető szivü ember­
rel oly ritka összhangban egyesült, nem 
született ugyan Ercsiben, de itt játszotta 
gyermekjátékait, — mert anyja után, a ki 
Lilién német bárónő volt, s ennek anyja 
viszont Szapáry grófnő, az egykor Sza-
páry-birtok Ercsi az Eötvösöké volt ak­
kor, — s gyermekemlékei ide kötvén, itt 
kívánta aludni végálmát is, mikor pedig a 
birtok már rég idegen kézre szállt. A ká­
polnában szülői porok sem várták; atyja 
Velenczén (Fehérmegyében), anyja Buda­
pesten a kerepesi temetőben van eltemetve. 
De neki mégis az volt utolsó kívánsága. 
Miért ? ki tudná megmondani ? Talán ne­
mes önérzetében, melylyel márványszobor 
helyébe eszméi diadalát kívánta s jósolta 
magának emlékül, elgondolá, hogy a Du­
náról naponként az utasok százai vetnek 
egy pillantást az ercsii kápolnára, mely ugy 
néz alá a viz tükörére, mint a Loreley a 
Rajnára a német mondában s a Heine köl­
teményében, s ugy megkapja az utasok 
szivét s egy perezre legalább varázskörébe 
vonja képzeletüket... s ha naponként csak 
száz ember gondol is Eötvösre egyperczig, 
s a száz közül csak tíz elmélkedik komo­
lyan Eötvös eszméiről, melyekért lelkesült, 
s müvéről, melyet végrehajtott: mennyi­
vel siettetné ez szellemi feladataink meg­
közelítését. 

Ugy van, nemes szív, ezért akartál te 
az ercsii halmon porlani — hogy magas 
talapzatra állva, honnan messze látszik 
alakod, sokaknak szolgálhass példányul 
holtod után is. 

E Ö T V Ö S - E M L É K E R C S I B E N . 
Canzi Rezső rajza. 




